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Canada in naseljenci 
iz Južne Evrope. 

Prebivalstvo Združenih držav je 
zadnja leta duševno in lirično te-

lo nazadovalo. 

RESOLUCIJA. 

Vzrok nazadovanja ie preveliko 
število naseljencev iz Južne in 

vzhodne Evrope. 

Skoraj vsi evropttki parni ki. ki 
plujejo proti SV»- Vorku *e 
**ta\ljuju v llalifazii, da t juh iz-, 
kreajo potnik«*, lauifujvitt; v Ca-
nudo. K«»t ku/r. 1t»<> t« dolgo 
•'ana trpelo. V Cauadi >i gotovi 
krogi z«-lo prizadevajo, Ju bi s<-| 
/abranilo »m*elj»-\anj<- ljudem i/ . 
.fii/nih lit vzhoduocvro|»"-kih po-
crejin. < luni parluuo iita K. N. 

i*> iz \W*t Hnr-.it j»- pretilo-j 
/II »led»-«'0 tuzaooni« :> solucijo: | 

' Pre!*ivaUtvo Zilru/t'iiil' držav, 
ki m* je do l«-ta rek rtu i rajo 
i/ »»tih i-lrtttftitov kot prebival-j 
•»tvo Caiuide. o«l oneg-t rasa zr-
lo duše vito in fizično nazadova-
I«. \ /rok tega ch n is.'ijfw-i iz jnž-
ttiiLi m vzhodnih delov Kvro|»e. 

Za-luja lita *o X* nasiUt va ii 
internet v Cmt;nli neprimerno po 
miuj/.ih. Zloeittei pa ij!m> domači 
ni. auipak tujci, koj ;h *e ua tiso-

klati brez dela uaokoli. To so 
zadostni vzroki, Ua ne naselništvo 
omeji in du se od st-Jaj naprej 
nasrljeuei iz evropskih dežel, ki 
l«4r po 44. »topi njo teverne širine i 
in vzh«»duo <k1 2<». stopinje v/hod- j 
n*- dol/uiv* pu jhu<um/M ; i'.kliuc'Jo | 
u deicV. 

t ut« liitakeiu Ul M.' Mild i .Laso- , 
Ijcxati v Canadi ljudje -:aiao iz 
Velike Britain j*, Skandin :vij« 
Nemčije in Francije. Ni še dolgo 
.»d trjfu. k o so z odprtimi rokami 
in z veseljem »prejeli vsakega elo- j 
veka, ker *o potrebovali ntočuih 
delavskih rok. Storili *o svojo 
dolžnost in »vdaj jih ne rabijo 

Na paraiku 'Kraneonia' je do-
spelo 140«J potnikov tr»tjej»a raz- ' 
reda, izmed kojih j,- bilo tir- ' 
kov. " " j I 

l( 

j 
Polkovnik Ooethals o panamskem 

prekopu. 

Waahlnaften, D. C., feb. — J: 
Pol kovni 1| GoethaU je dane« izja 
vil, da bo* pnuaiuiki prekop dne; 
1. julija o tvor je ti /a trgovinske 
ladije v slučaju, da s? ne pripeti 
uie izvanredtttfea. Izjavil j.- nada ! 
lje, da ju bil vodno proti temu. 
da iti He ameriške lati i je oprostilo 
pristojbiu. To b: le zmanjševalo 
dohodke prekopa ter bi koristilo 

|Ki»eHtiiikom ladij, ne pa kou-1 

sum. ntti. O lede utrdb v prekopu [< 
»e je izrazil, da so popolnoma v ' 
redil ter da dvomi, du hi mogel j 
zavzeti prekop kat« rikoii sovraž-
nik. 

Ruvanje zob z godbo. 
Pari«, Krajieija, 20, feb. — , 

Neki tnkajšuji zobozdravnik je 
dosegel vi^k reklame. Po easo-j' 
pisju je oglasil, da ruje zolw za j 
pet frankov, ee pa plaea pacient j 
dvajset frankov, napravilo s po-
močjo godlje. 

Eksekuctja angleškega 
podanika v Juarezu. 

General Villa je dal ustreliti bo-
gatega angleškega podanika, Wil-

liama S. Ben to na. 

RAZBURJENJE V EL PASO. 

Ustaski vedja je nemudoma od-
potoval iz Juareza proti jugu. — 

Uvedena preiskava. 

El Paso, Tex., teb. — V to-
rek zvečer je bil po obravnavi 
I »red UNtaŠkim vojnim sodiščem v 
•Juarezu ustreljen Win. S. Benton, 
bogat Skot. Snlišču je (tredsedo-
vu I Kredenco Gonzalec Garza. i 

lienton je bil aJigleški podanik 
; ter po<lal v stanovanje ge-
nerala Ville v Juarezu. da prote-
slira proti plenjenju ustaških vo-
jakov na njegovem posestvu. Vil-
la j'* d<» danes zanikava!, da je 
bil Benton ustreljen. Daiit«s pa je 
priznal ameriškemu konzuJu T. 
D. Kduardsu. da je JJentoua izro-
čil vojnemu sodišču, ki ga je spo-
znalo krivim zarote zoper življe-
nje Ville. 

Takoj po tej izjavi je odpoto-
val Villa v posebnem vlaku proti 
jugu. Ne ve se še, ali je to hitro 
»»Ipotovanje kaj v zvezi z eksc-
kueijo Angleža Bentona. 

Konzul Edwards se je takoj po-
dal na ameriško stran reke ter je 
informiral Mrs. Benton o usodi 
njenega soproga. Takoj nato je 
brzojavil državnemu tajuiku W. 
Bryauu v Washington. Benton je 
bil j»osestuik Ix»s Remedios ran-
če v južni C'bihuahui. Win, Ben-
ton, neeak ustreljenega in solast-
nik ranee, je izjavil, da ni imel 
Benton nobenega orožja pri sebi. 
ko je šel k Villi. 

Pozneje se jt* zaznalo, da je u-
staški general sovražil Bentona 
ter se glasi, da je Villa sam ustre 
lil Bentona. Slednji je poznal Vil-
lo že več let, ko je.bil ta še ban-
dit ter je posebno ponosen na svo-
je sadovnjake. Te so ustaši po-
žgali in Benton je eenil vsled te* 
ga povzročeno škodo na 1 milijon 
dolarjev. 

Slučaj je vzbudil velikansko 
pozornost in posebne izdaje to 
bile takoj razprodane. Splošni ko-
lii eu t ar je bil, da ni noben inoze-
lnee v Mehiki varen svojega živ-
ljenja in napovedalo se je velika 
ljudska zborovanja ameriških, 
nemških in angleških beguneev, 
ki so izgubili v Mehiki vse svoje 
p rent oženje. 

Washington, D. C.. liO. i'ebr. — 
Tajnika Brv an a se je danes ob-
vestilo o eksekuciji angleškega 
podanika Bentona. Odredil je ta-
kojšno preiskavo, katero bo vo-
dil ameriški konzul v Chihuahui. 
Predsednika Huerto s»? ne bo mo-
glo napraviti odgovornega za slu-
čaj, ker je severna Mehika popol-
noma v rokali ust a že v. 

Potres v Navadi. 
Reno, Nev.. 20. feb. — Danes 

zjutraj je bilo tukaj zaznamovati 
več potresnih sunkov. Veliko lju-
di s«1 je prebudilo ter bežalo na 
cest«*, vendar pa ni bil nihče ra-
njen in tudi nobene škode ni bilo. 
Valovanje zemlje je prihajalo »>d 
severa t »r se je pomikalo proti 
jugu. 

Znižana cena 
a s a k r a s n i I n b r * l p a r n i k 

(Avctro-American proge) 

Kaiser Franz Josef I. 
W p l i j e ? s o b o t t d i e 1 . m a r c i j 

••taja do Trata aame 13 dni. 
do Trata aJi Reka - - $25.00 i 

C e n e f o i a f t l i a t lnm do U n i j a m - . - $ 2 6 1 6 j 
d o Z a g r e b e . . . . $ 2 6 . 0 8 

s d i s g ^ ^ s ^ S i r t ^ ^ ! 
VeAoJe ttalke Je defaM pel r t BAKSIB, n Oorilaadt at., Hew York. I 
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Kongrese a preiskava. 
—o— 

. Nezadovoljne delavce so zaprli. 
Stavkokazi so bili vedno pod stro-

gim nadzorstvom. 
—o— 

Hankock, MieK, 20. ieb. — 
Zastopnik delavcev, advokat Hil-
ton. je danes pozval kongresni 
odbor, da na,i znova prične s pre-
iskovanjem katastrofe, ki se je 
zgodila 0 Božiču v 'Italian Ilall'. 
Prejšnji stavkokaz Armenec Geo. 

'Mathsin je izpovedal. k;iko so go-
spodarji posili ali z delavci. 
24. novembra je rekel — so me 
pripeljali s :J7 rojaki iz Racine, 
AVis., v Michigan, kjer smo mo 
rali delati kol stavkokazi v Ah-
niek. Minn. Noč in dan nas je 
stražilo vojaštvo in niti dvajset 
čevljev se nismo smeli odstraniti 
od kanipe. Ker smo se nekaj u-
stavljali so nas spravili na želez-
nico. Misleč, da nas peljejo v 
drugo ^užnost. sem skočil iz drve-
čega vlaka in se tako rešil vseh 
g vozovi tost i. Za svoje delo v rud-
niku irsem dobil niti eenta plače. 
Toda to se ui bilo vse. Prišel sem 
š< rilo m v roke. kateri so me naj-
prej dodobra pretepli in me p<*-
Ijali pred sodiš»"-e, češ. da sein bla-
til aim riš k o zastavo. Sodišče me 
je obsodilo na tridesetdnevno je-
čo. 

Ce kak stavkokaz ni hotel ubo-
gati. so ga enostavno zaprli in mu 
niso dali par dni ne jedi ne pija-
če. Kot se čuje se bo preiskava 
nadaljevala, komisija bo pa pred-
lagala na j ostrejše kazni za one, 
ki so tako nečloveško postopaLi z 
delavstvom. 

Kava s sublimatom. 
Zagonetna zgodba dveh zaljub-
ljencev. Nameravan umor in sa-

momor. Mnenje policije. 
—o— 

Philadelphia, Pa., 20. ieb. — 
Miss Alice Wickersham, 23-letua 
hčerka imovitih sta riše v, leži tež-
ko bolna v nemški bolniei. Zavr-
njenega ljubimca, ki je medtem 
izginil, dolži. da ji je tekom obe-
da v nekem hotelu natresel stru-
pa v kuvo, ker mu je bila dala 
''košarico". 

Njen oboževalec je bil 21-letni 
Claude McCoeur, sin bogatili sta-
rišev. Oba sta se poznala že iz 
mladosti. Bila sta najboljša pri-
jatelja. dokler se nista pred šesti-
mi meseci skregala iz malenkost-
nih vzrokov. 

Tekom zadnjih mesecev je obo-
ževalec zastonj bombardiral de-
klico s cvetkami, brzojavkami in 
vabili. Konečno se je pustila o-
mehčati in v sredo je sledila po-
vabilu. 

Danes zvečer je deklica koueč-
lio izpovedala, kako se je završi-
la cela stvar. McCoeur jo je silil 
pri, sestanku, naj ga poroči, kas» 
pa je ona odločno zavrnila. On jo 
je hotel pomiriti ter jo je baje 
pregovoril, da je izpila dve čaši 
kave. Dasiravno je iiuela kava 
čudeu okus. je vendar izpila obe 
čašici. Strup, ki se je nahajal v 
kavi, je bil baje snblimat živega 
srebra. 

Pri poznejšem zaslišanju pa se 
je zapletla deklica v jprotislovja 
ter je rekla, da ne bo ničesar iz-
povedala proti svojemu ljubimcu 
v slučaju, da bi ga aretirali. Iz 
tega sklepa policija, da se gre 
najbrž za poskusen umor in samo-
mor mladega para. McCoeur si je 
stvar pravočasno premislil ter si 
je dal takoj prihodnji dan želo-
dec izprati. 

Pok i preko Atlantik«. 
Washington, D. C., 20. feb. — 

Glenn H. Curtiss, ki se mudi se-
daj tukaj, da zbere znanstvene 
podatke glede zračnih valovanj v 
različnih višinah, je menil, da je 
polet preko Atlantika v letu 1915 
za polovico zagotovljen. Nadalje 
je izjavil, da so že izgotovljeni 
načrti za štiri velike aeroplane, a 
katerimi se namerava preleteti 
Atlantik. 

"Hapag" in "Lloyd". 
Stavka strojevodij. 

—o— 
Pogajanja med Hamburg-Ameri-
ka-črto in "Severonemškim Lloy-
dom" so končana. Eksplozija. 

SEDEM MBTVIH. 

Vsled stavke nista mogla odpluti 
dva parnika. Za slučaj vojne. — 

' Rdeča Roža" obsojena. 
—o— 

Berlin, Nemčija. 20. feb. — 
Danes zvečer je dospela iz Lon-
Jona brzojavka, ki se tn-e konte-
rence zastopnikov Hamburg-Aine-
rika-črie in "Sevcroncmškcga 
Lloyda". Brzojavka se glasi: 

''»Severonemški Lloyd »n Ilain-
burg-Amerika-črta sta na jasnen-
glede bodoče organizacije ttronic-
ta s Severno Ameriko. — Brzo-
javko sta podpisala Philiph H»i-
neketi in Albert Ballin. general-
na ravnatelja obidi družb. 

Marseilles, Francija, 2«"». feb. 
Stavka strojevodij "Messagaries 
Maritimes s«' nadaljuje. ker 
družba nikakor .no«"'«* ugoditi nji-
hovim zahtevani. Danes bi mo-
rala odpluti dva tovorna 
ka *'('ansass" in Normand'', k'*r 
pa družba ni mogla dobiti nobe-
nega strojevodje, sta morala o-
stati v pristanišču. Družba je že 
naprosila vlado, da naj ji da na 
razpolago nekaj mornariških 
strojevodij, toda dosedaj še ni 
dobila iz Pariza nobenega odgo-
vora. 

Glasgow, Škocija. 20. feb. — 
V Arderu je eksplodirala t-ovar-
*»a za smodnik. Sedem oseb je bi-
lo na mestu mrtvih, veliko je pa 
ranjenih. Vsa bližnja poslopja so 
poškodovana. 

Pariz, Francija, 20. feb. — 
Vlada je preskrbela neko tukaj-
šnje skladišče s 5000 tonami mo-
ke. V slučaju, da bi izbruhnila voj-, 
na, in bi potrebovali vlake za ar-
mado, bi se moka razdelila med 
prebivalstvo. Vlada ie prispevala 
za moko $80.000. 1 

Frankfurt, Nemčija, 20. feb. 
Sodišče je obsodilo danes Ilozo 
Luxemburg, zastopnico najskraj-
nejšega krila socialuo-demokra-
"ične stranke na eno leto ječe 
Meseca decembra je na nekem 
-hodu govorila in liudo razžalila 
vlado. 

Petroiejski parnik nasedel. 
Queenstown, L. I., 20. feb. — 

Štirje pomožni parniki so prepe-
\iali petroiejski parnik "Rotter-
i a m " ki ie nasedel v tukajšnji 
bližini, nazaj v pristanišče. Na 
vožnji i/. Amsterdama proti New 
Yorku se mu je pokvarilo krmilo. 

Orel v Pittsburgnu. 
Pittsburgh, Pa.. 20. feb. — S. 

•J. McDonald, uradnik Pennsyl-
vania-železniee. je bil danes hu-
do opraskan, ko je skušal ujeti 
velikega orla. ki je priletel z go-
ra na Union-post a jo ter sedel na 
neko okno. McDonald je odprl ok-
no ter skušal potegniti ptico v 
svoj urad. Orel pa se tie boril ta-
ko hrabro, da ga je moral izpu-
stiti. 

CENENA VOŽNJA. 
Opozoriti hočemo svoje čitate-

Ije na oglas Severdnemškega 
Lloyda, ki je izšel v tej številki 
lista, ter želimo obenem obrazlo-
žiti službo te parobrOdne družbe. 
Severonemški Uovd je izpremenil 
znani brzi parnik "Kaiser "Wil-
helni der Grosse" v parnik za 3. 
razred in medkrov, edini parnik 
s štirimi dimniki, ki je izključno 
namenjen tej vrsti službe. "Itai-
ser Wilhelm der Grosse'' je bil 
celo vrsto let najhitrejši parnik 
v severnem Atlantiku m je eden 
najmočneje zgrajenih ladij. Kras-
ni prostori na krova, čitalnice, 
kadilnice itd; bodo na razpolago 
vseh potnikov. Oni, ki namerava-
jo potovati, naj'se informirajo, 
glede te nove uredbe ter naj na-
roče agentom, naj jim preskrbe 
vozne listke l e le panafe H f c 

Vogt spoznan krivim. 
'Morilec Vogt je bil spoznan kri-
1 vim umora svoje dobrotnice. — 

Radi denarja. 

"Kr iv umora po prvem redu", 
se je glasil včeraj pravorek poro-
te v zadevi kuharja Oscarja Vog-
ta, ki je bil obtožen, da je dne 3. 
decembra p. 1. umoril Ano S. 
Gutli. Vogla so nato prevedli zo-
pet nazaj v Tombs-zapore. kjer 
bo čakal do torka, ko bo izrečena 
obsodba. Ko je izrekel načelnik 
porote pravorek, je zmignil Vogt 
z rameni, a ni drugače kazal ni-
kakilt znakov razburjenja. 

Krog pete ure popoldne je iz-
ročil sodnik Malone poroti odloč-
bo. potem ko sta govorila zadnje 
govore zagovornik Vogt a, Samu-
el Koenig, in pomožni državni 
pravdnik Wasservogel. Zadnji je 
imenoval dejanje "hladnokrven, 
premišljen umor" ter je predla-
gal. naj izreče porota pravorek za 
umor po prvem redu. 

Po štiriurnem posvetovanju je 
oddala nato porota usodepolni 
pravorek. 

Izpoved Vogta. katero se je 
včeraj š^ enkrat prečitalo. se je 
glasila: ' 'Potreboval sent denar-
ja in raditega sem umoril žeusko. 
Ljubil sem j o . " 

Krvava žaloigra se je završila 
dne 3. decembra p. 1. v stanova-
nju žrtve, krojačice Ane S. Guth. 
Pri sleduji je stanoval Vogt pre-
ko eno leto. Isti dan je zahteval 
od nje denarja. Ker mu ga ni ho-
tela dati, je vzel skrivoma nož ter 
trikrat zabodel svojo žrtev, med-
tem ko ga j«' ona poljubila v slo-
vo. Truplo so našli sinovi nesreč.-. 
ne ženske. Vogta so prijeli dne 
10. decembra. 

Odkritelji Ameriko. 
—o 

Kitajci so bili že dolgo vrsto let 
pred Columbom v Ameriki. Stari 

spomeniki. 

Med sedanjimi ameriškimi pre-
ti valci jih je le malo, ki se zani-
najo za svojo novo domovino 
To se pravi, zanimajo se za 
vsakdanje dogodke, uielo kedo 
>a poseže nazaj v zgodovino de-
žele svobode. Vsi žive v veri, da 
ie Krištof Kolumbo leta 1492 pr-
/ i prišel v Ameriko, toda po mne-
lju zgodovinarjev in drugih stro-
kovnjakov ta trditev nikakor nr 

resnična. Lansko leto so izkopali 
arheologi v Mehiki kip — Kitaj 
ca, znamenje, da so bili Kitajci* 
že dolgo vrsto let ']>ted Kolum-
bom v Ameriki. Natančen popi? 
o teh velezanimivih odkritjih naj-
dejo čitatelji v letošnjem "SlO-
vensko-Amerikanskem Koledar-
ju", ki obsega rasen poljudno 
pisanih znanstvenih razprav tudi 
veliko lepih povesti in precej 
kratkočasnie s slikami. Naročaj-
te ga, dokler ga je kaj v zalogi 
Cena samo 25 centov, fee danes 
pišite nanj na naslov: 
SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt Str. New York City. 

m 
Drsen napad na vlak. 

Bellingham, AVasn., 20. feb. — 
Železniški banditi so napadli pot-
niški vlak Great Northern želez-
uice pri Sanich. južno od tega 
mesta. Pri napadu so izgubili 
štirje potniki življenje. 

Redka prilika. 
—o— 

Najlepša prilika se nndi sedaj 
rojakom sa potovanje • tiaro d o 
tnovino, ker so vse parobrodne I 
irnibe znatno mižale eeaa pre-
voznih listkov. Sedaj se lahko 
iospe po vsaki progi Z A SAMO 
$22.00—$25.00 PREKO MORJA 

Fiiite nam glede kratenja par 
nikov takoj ; kajti to ugodne ea 
ne so veljavne samo a nekaj 
časa. 

FRAHK l U K B K ^ 
82 Cortlandt New J o k , 

Morilni proces proti 
grofu Mielczynski-ju. 

Ob dolžen je uboja svoje soproge 
in njenega nečaka. Javnost je iz-

ključena. 
—o— 

DRŽAVNI PRAVDNIK. 

Obravnava se vrši za zaklenjeni-' 
mi durmi, ker je baje ogrožena 

javna morala. 

Berlin, Nemčija, 20. feb. — 
Sodišče v Meseritzu je bilo na-
tlačeno polno, ko se je danes pri-
čel proces proti poljskemu grofu 
Mielczynski-ju. članu poslanske 
zbornice. Obtožen je, da je dne 
20. decembra v rodnem gradu u-
strelil svojo soprogo in svojega 
nečaka. Obtožba se glasi za uboj. 
Grof zatrjuje, da je uprizorila 
njegova žena s pomočjo nečaka 
proti njemu intrige ter da je on 
izvedel za to. 

Med poslušalkami »o se naha-
jale žene javnih funkcijonarjev v 
Meseritzu in Poseliti, l- niti en 
član poljske aristokracij 

Na mizi za priče je ležala .Ivo 
cevka, s katero je bila grofica u-
streljena. njena višnjeva obleka, 
lovska suknja nečaka ter šibre. 
katere >o vzeli iz trupelj ustre-
ljenih. 

Ko je stopil Mielezvski v sprem-
svtu zdravnika v dvorano, je bil 
videti zelo bolehen. Na vpraša*'-
državnega pravdnika je odgovar-
jal s slabim glasom tor se : 

znal krivim z dostavkom. tla i« 
ravnal fako vsled silne provoka-
2ije in brez vsakega namena. Na-
to je odgovoril še in 
glede svojega prejšnega življe-
ija, nakar se je izključilo javnost 
obravnave, kljub protestu zago-
vornika obdolženca. 

Izvedelo se je pozneje, da je 
obtoženec potrdil poročila o raz-
'ičnih dogodkih, ki so - 'vezi s 
ragedijo ter da je ime! leta 1903 
ipravičen vzrok dvomiti o zve-
tobi svoje soproge. Vsled pisem, 

ki so mu padla v roko je postal 
ta sum še močnejši. Prosil je svo-
o ženo za pojasnilo, nakar mu je 

ona vse priznala ter ga prosila 
odpuščanja. Zakonska sta se po-
botala, a slična afera ^ letu 1906 
:e dovedla do popolne loč'*-
'-onskih, nakar se je poljska ari-
stokracija izogibala grofice. 

Par let pozneje sta se drugič 
nobotala. Kmalu pa je zapazil 
?rof, da ima grofica zveze s svo-
iim nečakom, nekim Mianzvnski-
*em. ki je stanoval s svojo mater-
io na sosednem posestvu. Ta 
Mianzynski je bil pijanec, je slu-
til že v francoski legiji, odkoder 
je dezertiral. 

Na večer pred tragedijo je bil 
Mianzynski tako pijan, da mU je 
moral grof pomagati po stopnji-
call. Pozheje je slišal Mielezynski 
glasove v sobi svoje soproge. T f -
ie mislil, da so v hiši vlomilci, je 
vzel puško ter streljal. V motni 
'uči pa je pozneje spoznal iden-
titeto žrtev. 

Povabljenih je kakih dvai^* 
prič, povečini uslužbencev na gra-
du. ki so baje vsi vedeli za raz-
merje med grofico in njenim ne-
čakom. 

Dva nova dreadnoughta. 
Washington, D. C., 20. febr. — 

Hišni komitej za mornariške za-
deve se je danes zedinil glede te-
ga. da priporoči gradnjo dveh no-
vih dreadnoughtov. Program bo 
ratificiran prihodnj^ teden. S tem 
jo zvezana tudi gradnja pomož-
nih ladij, 8 torpednih čolnov, 4 
rušilcev in 4 podmorskih čolnov. 
Dva suha doka, enega na atlant-
ski, drugega pa na paeifični obali, 
se ne bosta gradila, ker l>i grad-
nja znašala $6,000,000. 

Felix Diaz v New Torku. 
General Felix Diaz, nečak nek-

danjega diktatorja Porfirija Dia-
za, je dospel včeraj v New York 
na krovu parnika 'Morro Castle.' 

Iz Avstro-Ogrske. 
Sprejeta predloga. 

Odlikovanje profesorja Fullerton 
s Columbia nniverze. Nemiri v 

ogrskem državnem zboru. 

„ DVOBOJ. 

i ° 
Predloga glede nove razdelitve 
volilnih okrajev. Ameriškemu dr-

žavljanu so znižali kazen. 

Dunaj, Avstrija, 20. feb. — 
Ameriški profesor .dr. George 
Stuart Fullerton z newyorske 
Columbia univerze, se je danes 
poslovil od tukaj. Na dunajski 
univerzi je bil par mesecev kot 
izmenjevalni profesor. Za njego-
ve zasluge ga je cesar Franc Jo-
žef visoko odlikoval in ga imeno-
val honorarnim profesorjem filo# 
zofije. 

Budimpešta, Ogrsko, 20. feb. 
V poslanski zbornici so se zopet 
ponovili včerajšnji nemiri, tako 
da je morala stopiti v akcijo zbor-
nična straža . Člani opozicije so 
odločno obsojali vladno stranko, 
katera je pa vseeno dosegla svoj 
cilj. Predloga, ki zahteva novo 
volitev zborničnih okrajev je bi-
la slednjič sprejeta. Okraji se bo-
do čisto nestrankarsko razdelili 
po načrtih prejšnjega notranjega 
ministra Sandora. Oziralo se bode 
seveda samo na število prebival-
cev in na kulturne, kakor tudi 
na gospodarske momente. Število 
volilnih okrajev se bo zvišalo od 
413 na 435. 

— Zavarovalni uradnik Ba-
bocsav je ustrelil v dvoboju svo-
jega svaka, častnika Hajdu. Dvo-
boj je povzročil neki nesporazum 
v družini. 

Dunaj, Avstrija, 20. feb. — 
Pred kratkim se je vrnil iz Chi-
cage ameriški državljan S. Kru-
ty. Nekega nedeljskega popol-
dneva je zaigrala v mestnem par-
ku vojaška godba cesarsko pe-
sem. nakar so seveda vsi navzoči 
vstali, samo Krutv ni hotel tega 
storiti. Policija ga je aretirala, in 
sodišče mu je prisodilo štirinajst-
dnevno ječo. Za slučaj sta se ta-
koj zavzela ameriški konzul v 
Pragi. Frank Deedmeyer. in ame-
riški poslanik na Dunaju Frede-
ric Courtland Penfield. Pri obla-
stih sta izposlovala, da niso Kru-
ty-a deportirali in da se mu je 
znižala kazen na tri dni. Kruty je 
zatrjeval, da od ameriškega dr-
žavljana na more nikdo zahteva-
ti, da bi izkazoval čast avstrij-
skemu cesarju. 

Denarje v staro domovino 
»eMljasCl 

K. $ K. $ 
6. . . . 1.10 s 130 26.68 

10.... 2.15 140.... 28.70 
15 Sift I 150.... 30 75 
>0.... 4.30 160 32.60 
35 6.20 170.... 34.65 
SO 6.25 180 36.90 
85 7.30 190.... 38.95 
40.... 8 30 «00.... 41.00 
45 9.36 850.... 51.25 
60.... 10.35 300.... 61.50 

. . . U 35 350.... 71.75 
60.... 12 40 400.... 82.00 
66.... 13.40 460.... 92.25 
70 14.45 500 102.50 
75.... 15.45 600.,.. 123.00 
86.... 16.50 700.... 143.50 
65.... 17-50 800.... 164.00 
»0.... 18.60 600 184.00 

100... 20.50 ! 1000 204.00 
110.... 22.55 2000.... 408.00 
120 24.60 6000 1018.00 

PoKtariaa je vtteta pri teh svo* 
tah. Doma se nakazan« avote po« 
polnoma izplačajo brea vinarja 
odbitka. 

Naie denarne poftiljatve rasp* 
šilja na zadnje pošte e. k. poštne 
hranilnični urad na Dnnaju v neji 
krajšem Sašo. 

Denarje nam poslati fe najpit* 
liineje do $50.00 • gotovini t p r t 
poročenem ali registriranem pie* 
mn, večje saseke na po Postal 
Money Order ali pa pa New J o t * 
Bank Dra f t 

FRANK 1A K I MR, 
81 Cortlandt 8 t New York, IV. ft, 

«164 ML Glair Avenue. M. M, 
• M n i « 

Z A SAMO 1 DOLAB DOBI-
VATE " G L A S N A R O D A " SKQ* 
lZI i MESECI SRAK DAN« 
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( S i l l | 
Razpust trustov - uda-

rec v vodo. 
—o 

"Razpust" petrolejskega tru-
sta potom vlade Združenih držav 
Je »vojetasao, kakor zuaiio, pri-
vedel do tega, da je Standard Oil 
Company, ki je preje tvorila eno 
družbo v vseh Združenih drža-
vah, sedaj razdelila syoje posle 
tako, da se je ustvarilo za vsako 
drŽavo svojo lastno družbo, ki je 
upravljala »voje posle povsem ne-
odvisno od drugih petrolejskih 
družb. 

Poslovanj« prejinega petro le j-
akega trusta je postalo s tem ne-
koliko bolj komplicirano, morda 
tudi malo bolj drago. To pa je 
tudi vse, kar se je izpremenilo. 

Različne petrolejske družbe v 
različnih državah obvladujejo pe-
trolejaki trg prav tako, kot je 
preje Standard Oil Company ob-
vladovala splošni petrolejski trg. 
Kupci, masa naroda, niso imeli 
od razpusta prav nobenega dobič-
ka in raditega se človek povsem 
upravičeno lahko vpraša, kakšen 
namen je imelo pravzaprav vse 
to ubijanje trustov, ako se niso 
razmere v dotični industriji prav 
niš izpremeniie. 

Pa ostanimo pri resnici. V e-
nein oziru je razpust "Standard 
Oil Company \ kot je obstajala 
poprej, vendar učinkoval. Odkar 
je nupuščeu ta trust, so zelo po-
skočile divideude in dobički po-
sameznih petrolejskih družb v 
različnih državah. Trijo ali štiri 
ducati petrolejskih družb, ki so' 
stopile na mesto starega enotne-! 
ga trusta. delajo veliko boljše do-| 
bieke kot pa jih je delal prejšni 
trust. Z drugimi besedami: izko-' 
rišcanje mas po petrolejskih mag 
na tih, ki so vse iste osebe, ki so 
tvorile prejšni trust, je postalo še 
večje. 

V dokaz temu naj sluzi ravno 
objavljeno poročilo Standard Oil 
Com pa 

ny of California, ki izka-
zuje naravnost fenomenalen dobi-
ček. Leta 1912 je imela ta družba 
4i»tega dobička $7,106,156. Leta 
1913 je poakočil ta čisti dobiček 
na $19,385,140, torej za 12 milijo 
nov 278 tisoč 984 dolarjev več kot 
prejšno leto. Na dividendah se je 
izplačalo leta 1912 $1,123,349. V 
preteklem letu pa so dobili srečni 
posestniki akcij te drufbe 
•4,403,399 

Poročila petrolejskih družb v 
drugih posameznih državah kaže-
jo slične številke. Povsod se kaže. 
da razpust trustov potom vlade 
nikakor ni škodil kapitalistom, ki 
•0 «tali za trusti, temveč da jim 
je nasprotno prinesel ogromne 
dobičke 

BrezsmiselnoSt celega ubijanja 
trustov se je že dostikrat povdar-
jalo in razvoj stvari po razpustu 
petrolejskega -trusta je najlepši 
dokaz, da stoje stvari v resnici 

0 N a j se stori s trusti m mvuo-
poli kar se hoče. Naj se jih uredi, 
raapoati ali ogiej i potom teh ali 
Ocfh zakonitih določb: ekonom-

veljave na ta ali oni način ter bo 
kljubovala vsem postavnim do-
ločbam in omejitvam. 

Le ena pot je, ki vodi iz te zme> 
de in sicer podržavljenje teh tru-
stov, kar se bo v doglednem času 
tudi zgodilo. 

0 • f i s L 

New York, N. Y. — Kot se je 
že poročalo na tem mestu, j e bil 
družinski večer tukajšnjega slov. 
samostojnega društva zadnjo so-
boto v kljub slabemu vremenu in 
neznosnemu mrazu nepričakovano 
dobro obiskan. Udeležilo se ga je 
mnogo društvu naklonjenih od 

i blizu in daleč, pri tem pa je ven-
dar bilo opaziti, da je manjkalo 
marsikoga, ki se pri vsaki priliki 
(mogoče le navidezno?) navdušu-
je za take prireditve. G. Štrukelj 
j** gostom postregel, kar je naj-
boljše mogel ter tudi dni društvu 
priložnost pridobiti kaj za bla-
gajno. dal je namreč pivo po zelo 
nizki ceni. Ker pa ob takem mra-

1 zu ni skoraj nikomur ugajalo pi-
! vo. ki je bilo sicer izvrstno, in so 
se gosti gostili večinoma z dobro 
vinsko kapljico, katere se žalibog 
le redkokje dobi take. ni moglo 
društvo narediti mnogo dobička 
pri pivu, vsied česar je bil gostil-
ničar Štrukelj tako velikodušen, 
da je podaril v korist društvene 
blagajne en desetak ($10.00 ) ! Tu-
jec nam gotovo ne bi kaj takega 
storil, zatorej j e edino prav, da 
podpiramo domača podjetja, od 
katerih imajo domača društva 
vsaj kaj pričakovati: bratu Štru-
kelj u pa izrekam v imenu dru-
štva iskreno hvalo! — Z 

Saint Mary's, Pa. — Iz vseh 
naselbin prihajajo poročila o de-
lavskih razmerah, samo gozdarji 
se bolj poredko oglašajo. Tukaj 
nas je precej Slovencev; skoraj 
vsi so v zakonskem jarmu, sam-
cev nas je le malo. Društva nima-
mo nobenega, ker se rojaki ne za-
nimajo dosti za te prekoristne na-
redbe. Z delom gre počasi, zaslu-
žimo pa toliko, da se pošteno pre-
živimo. Pozdrav! — Fran Kra-
mar. 

Saint Mary's, Pa. — Dne 16. t. 
m. sta se začela tukaj dva pijana 
Hrvata prepirati zaradi neke ma-
lenkosti. Enega je tako razjezilo. 
da je začel drugemu groziti z re-
volverjem. Po velikem trudu se 
jč zmernejšim posrečilo vreči ro-
govileža na prosto, nakar je v hi-
šo štiri- ali petkrat ustrelil, pa k 
sreči ni nikogar zadel. Rojaki so 
naznanili zadevo oblasti, katera 
je nasilneža aretirala. Kot sem 
slišal, je omenjeni fant mirnega 
značaja, če ni pijan; če je pa en-
krat pijan se mu ne more nič do-
povedati, kot je že navada pri ta-
kih ljudeh. Čas je že, da rojaki 
prenehajo s pijančevanjem, ker 
nas uči skušnja, da se zgode naj-' 
večji zločini v pijanosti. Človek' 
naj pije. kadar je žejen, ne pa 
brez potrebe vlivati pijače v se. 
Delavske razmere so slabe, plača 
je zdo nizka. Pozdrav vsem roja-
kom! — M. Krainz. 

Red Lodge, Mcnt. — Malo ke-
daj se čita kak dopis iz te sloven-
ske naselbine, kjer nas je precej-
šnje število Slovencev. Zima je 
jako lepa, snega ni in tudi mraza 
ne preveč. Z delavskimi razmera-
mi se ne morem prav nič pohva-
liti. Delamo samo 3—1 dni v te-
dnu: delo se jako težko dobi, k®r 
j»- vse prenapolnjeno z ljudmi. VI 
enem tednu so se poročili trije ro-
jaki : Ivan Urlap z Rozo Sclilute-
bach. Fran Kočevar s Frančiške 
P t 'rušek in Ivan Košarek s Pavli-
no Arko. Novoporočencem želimo 
obilo sreče v zakonskem jarmu. 
Pozdrav! — K. Erznožnik. 

Jurkica Agičeva. 
- P o T e i t . -

Spisal Ksaver Šandor-Gjalski. 

(Dalje.) 
X Y L 

Naposled je moč navade delo-
vala tudi na Jurkico. da je poza-
bila na dolgi čAs prvih dni in pr-
vih tednov. Kipcem konca povod 
njenemu dolgočasen ju je nehal, 
ko ae je privadila svoji okolici. 
Saj niti doma ni imela posebnosti 
in nikakih doživljajev, a tam je ! 
uaala za vsako dobo dneva, v vsa-
kem -kotian domačih prostorov 
po sto in sto malih, prijetnih spo-
minov, ki so bili ž njo v zvezi, za-
to so je j bili dragi, ker je bila na-
vajena nanje in ker so Ž n jo Vred 
zrasli. Tako tq.di tukaj; kakor j e 
potekal čas, tem iaglje j e j je bilo. 
Neopazno je j je prihajalo domo-
tožje in neopaico so se je j od dne-

I 
va do dneva nabirale okolščine, 
ki so je j ' to življenje omilile. Taki 
trenutki so se jej pomnožili naj- j 
prej v šoli. Vsako jutro je kopr-
nela po času, ko bo stala v šoli 
pred zbranimi otročiči, prekrižala 
se ter začela: " O č e naš. kateri 
s i . . . ' ? , a sto tankih glasov se bo 
družilo z njenim ter molilo s svo-
jim ritmičnim, napol pevanim na-
činom. Omilili so se je j trenotki. 
ko je otrokom pripovedovala 
pravljice, kadar jih je učila kako 
pesmico, a najbolj je kipela vese-
lja, ker se je od dne do dne bolj 
uverjala, da predmeta, s katerim 
se je še včeraj mučila, kako bi ga 
otrokom razložila in jih naučila. 
— evo, danes ga zna skoro vsak 
otrok popolnoma dobro. V takih 1 

trenotkih zadovoljstva je bila po- j 
nosna v sodbi o sami sebi. Koneč-
no se je j je to zadovoljstvo raz-
tegnilo tudi preko zidov šolske1 

sobe. Ulica je j ni bila več tako' 
grozna. Nizke, umazane hišice v J 
" j e j — poznala jih je sedaj takoj 
ob svetlih solnčnih dneh, kakor 
ob deževnih — postale so je j do-
bre znanke, zadobila je od njih 
mnogo prijetneji vtis ter ugodno 
je j je bilo, da jih pozna popolno-
ma. Doma so se je j samotni veče-
ri v njeni sobici posebno omilili. 
Draga je j je bila v kotu stoječa J 
postelja, draga je j mizica s knji-j 
gami. Veselilo jo je zjutranje 
vstajanje še pri luči, veselil jo je 
zjutranji glas črednikove troben-j 
te. Po mukanju že je poznala so-' 
sedovo kravo, celo svojo miljeni-j 
co je že imela med junicami s ce-' 
ste. Bila je to lepa enoletna ju-
nica. Med vso živino bele dlake 
— navadno v Slavoniji — bila je 
edino ta rjava. Morda se je rav-
no zato omilila Jurkiei pa je j j e ' 
stavljala na okno kruha in slad 
korja ter jo tako naučila, da se 
je vsakikrat ustavljala pod ok-
nom. a kadar bi nje ne bilo, za-' 
čela je žival mukati in je čakala, 
dokler se je pokazala Jurkica. 
Tyko tudi ni bilo na cesti kokoši 
ali petelina, ne psa, ne prašiča, 
da ni znala, eegavi so. A vse to 
poznanje jo je veselilo in zadovo-
ljevalo. 

Seveda, da pri vsem tem ni pre-
stala težnja po stariših, po domu ; 
po Zagrebu, a pojavljala se je 
čim redkeje. NajeešČe, kadar je 
bil Zunič v posetih in "kadar se je 
zmislila na njegove posete. Koli-1 
kor se je on čuval in pazil na svo-j 
je besede, kolikor se je on poslu-1 

ževal vsakojakih izgovorov, v 
pretvezo, da je prišel k njej. de-
klica je vendar s strahom pomi-
slila, da ti obiski bi je j pred ljud-
stvom omadeževali njen pošteni 
glas. Dozdevalo se je j je celo, da ' 
je opazila pri ljudstvu že nekoli-
kokrat, da govore o teh posetih. 
V takih trenotkih, ko so j o ob-
vladale take črne misli, je obup-
no, potrtim, silnim notranjim gla-
som svoje duše zahrepenela po 
svojem domu, pod njegovo goto-
vo streho. A — prepričana o ne-
dolžnosti in kreposti svojega sr-
ca — premagovala je take trenot-
ne misli, a vsakdanje skrbi in o-
pravila so naposled vplivale na-
njo, da je pozabljala na to. Na-
menila^ je, da pojde o Božiču do-
mov. Že dva meseca je pazila na 
vsak krajcarček, ki ga je imela 
izdati ter je v duhu že porazde-
lila, kaj vsega ne nakupi, ter do-
spe s temi darovi domov, a ravno 
na sam sveti večer. " V l a k dospe 
v Zagreb okoli sedme zvečer. Da-
rove bo imela pri sebi. Tedaj pa 
stopi v sobo iznenada. Postrešček 
prinese košarico z darovi takoj 
za njo. ' ' Ahr srce jej je poskako 
valo veselja in radosti, ko je mi-
slila na to. Ali ko je Stepanoviču 
omenila dopust, zmračilo se mu i 
je lice v resne in stroge gube. Ze-
lo se je jezil na Jurkico, ker je 
pri sejali vedno in redno glaso-
vala s Haramijem proti Stepano-
viču. ker po njenem prepričanju 
je vsakokrat imel Haramija prav, 
a ne Stepanovič. Najbolj se mu 
je zamerila v zadnji seji. ko je 
glasovala proti temu, da bi Ne-
deljkovič prevzel njegovo ponav-
Ijalno šolo. Glasovala je pa tako 
iz vzroka, ker je Nedeljkovie po-
učevati četrti razred, imel torej 
dnevno šest ur pouka, Stepano-
vič pa prvi razred z dnevno samo 
štirimi urami. Vrhu tega je bil 
Nedeljkovie slabotnega zdravja. 
Haramija se je torej proti vil te-
mu in ona je glasovala ž njim. 
Stepanovič je vendarle dosegel 
svoje, a Jurkiei ni oprostil. Vsled 

j tega se je sedaj protivil dopustu 
'in šolski odbor je odbil njeno 
prošnjo. Jurkica je bila izven se-
be. Pa — glej Žuniča! On je že 
znal za vso zadevo. 
. —" Nikar ne žalujte! Poglejte, 
vse v redu, dovoljuje se vam šti-
rinajstdneven dopust! — ter j e j 
nudfl lepo spisan uradni dekret. 

Jurkica j e mehanično segnila 
pO njem. V prvem trenotku je bi-

la- vso srečna. - - T a k o vendar 
pojdita! — je vskliknila veselo. 

— Vam na ljubo, da vas razve-
selim,— kako. da bi jaz ne storil 
tega? — je odvrnil Žunie. . 

Pogledala ga je. — lice pa se 
jej -je zresnilo, pogled strog in ob-
enem žalosten. Občutila je, da je j 
drhti ves živet. — Hvala,, gospod, 
jaz se vendar- ne moreni poslužiti 
tega. 

Zastonj jo je Zunič uveraval, 
da laliko gre brez strahu, saj je 
naposled vendarle ' on načelnik 
mestne uprave. Jurkica se ni ho-
tela okoristiti z njegovim dopu-
stom ter ni odpotovala. Na sveti 
večer pa je j je bilo silno težko. 
Doma j.' navadno ona okitila bo-

l „ 
: zieno drevesce in uredila sobo v 
i ta namen. Ah. kako lep in srečen 
je bil oni teden pred Božičem! Pri 
Lisički pa kakor d;i ni v božič-
nem času. Jurkica je hotela pri-

(praviti kaj. a Lisička in Milkovi-
čeva sta se jej smejali v obraz. 

J' 'Saj vendar nismo otroci! Pa da 
bi imeli domačih otrok! — a ta-
ko ! — Zabavali se bomo tudi brez 
tega. Pridejo mladi gospodje, pe-
li bomo, igrali "halber z w e l f V . 
potem pa. ako bo noč lepa. odide-
mo k polnočnici!" uveravala je 
Lisička Jurkico. 

j Prispel je tudi *veti večer. Da 
; to ni navaden dan v Lisičkini hi-
ši poznalo se je po tem, da radi 

| kolače v, ki so se pekli za prazni-
, ke. ni bilo o pravem času večerje. 
Kasneje je res prišla "'mlada go-

jSpoda". a. Jurkica je že bila v 
«voji sobici. Tako Lisička kakor 
Milkovičeva, a največ še mlade-
niči so se zavoljo tega zelo srdili 
na Jurkico. Bili so že vsi zbrani, 

| ko je dospel še Nalješkovie, ka-
teremu je bilo doma med otroci 
dolgočasno ter si poiskal družbe, 
da bo " v sa j na sveti večer"' do-
bre vol je" . Prvi predmet njiho-
vemu razgovoru bila takoj Jur-
kica. Vseh je že od davna jezilo, 
da se dekle nikakor ne udeležuje 
njihove družbe. Toliko jili je j< 
žilo. tla jc niso niti pozdravljali, 
kadar so j o srečava]i na cesti, po-
sebno pa še Garašev. 

— Seveda, prenizki smo jej mi. 
— mi nismo uradniki. — n i č i 
smo v njenih očeh! — besedoval 
je tako "glasno, da ga je morala 
Lisička opozoriti na j govori bolj 
potihorna. ker bi Jurkica izamogla 

I slišati. - -V 
— Vede se jloV >od. kakor bi in-

'/nala ši<>t; niti'-do net, n tukaj. 

da,. — tukaj se doznava takoj o 
vsem! — je začel Nalješkovie, iz ! 
kašljavši se nekolikokrat;- v«dig-j 
nil je odprto dlan dva. trikrat do 

;ust, kakor navadno, ter nadalje-j 
val povsem tiho. — Da. da, — 
jaz znam vse. Prvega večera, ko 
je dospela, mogla je prenočiti pri 
Maleševičevih. — pričakoval: so 
jo tam. Jaz sam sem bil v hotelu. I 

' kjer sem čakal pristava Smiljani-
ča. pa sem slišal: ko je MaleŠevi-
eev hlapec povpraševal zanjo. 
Pak ona ni hotela nastaniti se pri 
Maleševičevih. ampak nastanila 
?e je v hotelu, ker je bi-a gotova, 
da se nastai>i tam tudi Smiljanič., 
Z njini se je ponoči pripeljala v 

'zaprti kočiji. Smiljanič sam mi 
je priznal, da je potoval ž njo od 
Zagreba sem, ako ne grešim, od 
Križevcev. A menda znate, da v 
Žakanju treba prenočiti. 

— Prosim vas! — ga je preki-
nila Lisička ter se prekrižala. i 

— Tako je— a tukaj taka svet-' 
niea! — Pa ohola, da se usmili se 
Bog! Xa piki jo imam. Zadnjič 
mi je kaznovala otroka. Malo si-

I roto muči. <la mora še doma pi-
1 sati neke neumnosti. Naj ona po-
jučuje otroke v šoli. Čemu so nam 
učitelji, ako se otroče mora učit i 

i še doma ! 
— Resnično, resnično, pa pusti-

! m o to. Povejte rajši, kako je s 
Smiljaničem! — in pripognila se 
je Lisička čez mizo. 

— No. lako. kakor sem pove-
1 dal! — Menda je dovolj jasno. 
Ha—ha—ha ! 

— Dovolj jasno! — - staprista-
! vila Garaže v in Levi. 

A tukaj-h* se vedela, kakor 
<la s«- ne p o z n a t a . Sinil ianiča m 

l .-ideti v tukaišnjem obLižju, — je 
pristavila Milkovičeva. 

— E, onadva znata, zakaj se 
vedet a tako pred svetom! A kon-
cem kraja znate-li vi. da.se ne vi-i . . . devata ? Mislite-li, da gospiea A-

' gičeva ni lahko kje drugje v o-! 
nem času. ko ste vi uverjeni, da 
je v šoli." Jaz znam vse! Ne en-
krat iii kasno zvečer sem srečali 

•, i 
Smiljaniea z. gos-pieo A—ei—če—j 

i vo! 
— Jva—a—aj — je zakričala' 

v e udu vsa družba. 
— A to je. Povem vam še dru-i 

go. A znate kaj . Ali mi ni Smi-; 
1'anič odpovedal stanovanje! Pa 
zakaj ? Gotovo, ker se je Agičeva 
bala, da moja Mica premoti Smi-
ljaiiiča. Tako, tako j e ! ( 

— N« . n e". ne uo v ovit e_ t a k o 

I 
Gospiea Agičeva se mi ne dozde-

• va taka, — se je vmešal Lisič. 
— Oho! — Oho! — so mu pre-

strigli besedo vsi. 
| — Ne dozdeva se — ne dozde-
, va. — je začel Garašev. — A kaj 
je z Zuničeib ? 

— Pst! — Pst! — se je oglasila 
Lisička. 

J — No, no. — med nami bodi! 
povedano. Jaz ne bom nadaljeva-
la. Navsezadnje — bil bi velemož-
ni neumen, da ne bi zagrabil iz 
polne sklede, ki se mu ponuja. Ne 
govorim tega proti njegovi osebi, j 
Omenil sem samo. da dokažem, i 
kdo in kaj je Agičeva. 

— Pa res, — je dostavil Levi,' 
— ali je dostojno, da ga čaka 
vsakega večera o mraku pri ok-
nu Že priprosto ljudstvo je to ' 
opazilo ter se zgražalo, ker Žunič 

j je poročen, ona pa učiteljica, — ! 
j prosim vas torej! ' | 
| — Istina, istina, — a prosim 
vas, naj se to ne širi. Vse to sem 
jej povedala. Meni naposled ni 
vseeno, kako se vede v moji hiši. 
Zabranila sem jej sestanke pri 
oknu. a kaj hočem, — ona ga je 
povabila v hišo. Temu pa nisem 
mogla oporekati. Nikomur ne mo-| 
rem pokazati vrat, a kamo-li u-J 

J pravite! ju ?! j 
— Adela! — jo je prekinil Li- ; 

si<", kateremu je bila vsa zadeva1 

dobro znana. | 
i — Lepo učiteljico smo dobili! 
je dostavil Lenhart. 

—- Oh, človeka je prav sram.' 
je menila Milkovičeva, a Lisička 
ej je pritrdila. 

V tem hipu je zazvonil cerkve-, 
li zvon vprvič k polnočnici. Moč-j 
.10. blagodoneče. sveto so se raz-
egali oznanjevalei Njega, ki je 

dospel na svet. da premaga smrt. j 
la se daruje in reši ljudstvo z bo-
žjim naukom ljubezni. V tem tre-; 

j not k ti se je pojavila na pragu j 
j Jurkica. Držala je \ vsaki roki 
| po eden zavitek. V lice je bila ru ! 

leča. a z obraza jej je sijaj sra-j 
jnnžljiv, dražesten nasmeh in bla-j 
i že ji odsev z oči. i i i 
j — Božič se je nekoliko zakas-j 
i »ii!. — ji* začela nekoliko v za dre-i 
i gt. — no. na dobre ljudi vendar 
; ne poza bi :a. Evo — gospa, to je 
: prinesel vam. — to, Dragica, te-

!»i. a pozabil ni niti na gospo-
la Lisiča. 

1 (Pride še.) 1 

Iščem FRANKA . PREDANIČA. 
doma iz Tingeta pri Brežicah, 
Štajersko. Pred petimi leti je 
bil pri meni na stanovanju. Ker 
mu imarn nekaj sporočiti, zato 
ga prosim, da se mi takoj javi. 
ako je pa kateremu roj akti 
znan njegov naslov, ga prosim, 
da mi ga naznani. — Annie 
Furlan. 1367 E. 30. St.. N. E.. 
Cleveland. Ohio. 

(21-2 3x v 2 d 
i - • — 

i Iščem svojega moža fro imenu 
! MARTIN KOŠNIK. Doma je iz 
| Britofa štev. 43 pri Kranju na 

Gorenjskem. V Ameriko je od-
I šel leta 1907 in je bil star 26 

let. Najprej se je nastanil v In-
j dianapolis, Ind., potem je šel 
t nekam v Canado in potem na-

zaj v Minnesoto. Pred tremi le-
ti je bil v Galeton, Pa., ali v 

| Ilallton. Pa. Prosim cenjene ro 
jake. če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi javi, ali naj se 
pa sam oglasi. — Jera Kušiiik. 
Idrija 558, Kranjsko. Austria. 

(21-25—2) 

Bad bi zvedel, kje je moj brat 
, MATEVŽ PAVLIC. Doma je 
j iz Zakraja na Notranjskem. 

Pred dvema letoma je bil v 
Clevelandu. O., in sedaj ne vem. 

I kje se nahaja. Zato prosim ce-
l njene rojake, kdor ve za nje 
1 gov naslov, da mi ga javi, ali 

pa naj se sam oglasi svojemu 
| bratu: John Pavlic, 1910 Ver-

mont St.. N. S.. Pittsburgh, Pa. 
(21-24—2. 

: VABILO NA N A M ! 
—o— 

i Do konca meseca februarja 
; sprejemamo naročila za knjige 
| Družbe sv. Mohorja za leto 1915. 
j Prihodnje leto izide šest slede-
čih knjig: 

i I . Koledar za leto 1915. 
2. Mesija, 

j 3. Mladim ircem. 
; 4. Zgodovina ilovenskega na-
i roda. 

5. Slovenske večerni«*. 
6. Duhovni boj. 
Kdor želi vezano z rdečo obre-

zo, naj doplača oOč in / zlato ob-
rezo 50<̂ . 

Vsi naročniki dobe knjige za 
$1.00 poštnine prosto na dom. 

"Glas NarodaJJ 

j Cortland t St.. Now York City. 

Za znižane cene v Evropo 
s Severonemškim Lloydom 

Najlepša prilika 
v življenju, da se 
»bišče stari kraj 
in pozorišče mla-
dostnih dni. 

Severonemškega Lloyda tretjerazredci in medkrovni parnik "Kaiser Wilhelm der Grosse". 

Krasni brzovozni parnik ''Kaiser Wilhelm der Grosse" je bil oreurejen ter bo 
edinole na razpolago POTNIKOM TRETJEGA RAZREDA IN MED-

FROVJA. Dolga leta je bil "Kaiser Wilhelm der Grosse" na glasu kot najhi-
tiejši, najlepše opremljeni parnik na morju. Tudi vnaprej bo z ekspresno na-
gjico vozil preko morja. Nikdar poprej se vam ni in morda nikoli več se vam ne 
bo nudila prilika potovati s tako ladijo tako poceni. 

Prva vožnja novega "Kaiser Wilhelm der Grosse'' 31. marca. 
Poznejše vežnje - - 28- aprila 26. maja 23. junija 

l i t e r i i k e c e n e z a d r u g e k r a s n e p a r n i k e v s l u ž b i 

NORTH GERMAN LLOYD 
NA ČELU VSEH ČRT. - ŠTEVILKE DOKAZUJEJO. . 

Se*erone«iški Lloyd je tekom leta I!>13 i<krcal v Dewyorakeni pristaniška reč AM 
potni kor prrega, drugega razrtdn in medkr« th kot pa katera draga družba ter 
le % %f jn obnoviil rekord 11112.. Tu »o olu ijelni podatki, katere je »estavil 

. T- "r i£kfc©Valni agent Združenih držai: "V 
Pryrrazred Dru^i razred Medkrov ' J 

SEVERONEMŠKI LLOYD 18,348 35,130 164,536 1 
Sevcronem^ki Llovd, z Tseml progamu ic i krcal v, Zdmzeuili državah J m 
iiaheeje število potnikov — 2SS,7i4>:- vožnjah, povpročuo par- JPdm 
n i k na vsakil) 35 rir in 1,160 potnikov k* vsaki parnik. M A m 

^ . J M f w S r L0ND0N-PAWS-r-B|ip«EN 
Redna'ployba iz New YorkaT Bcstona, Fhiladelpbije, Ealtimore. New Orleans in Galvestona. * l l l C 

Za natančnejše podatke se-obrnite na: 
O E L R Ž C H 3 & Y o r k j f i K ^ ™ 
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Peter in PaveL 
Resnična zgodba. — Spisal Z. N. 

Živela sta nekoč* iskrena pri-
jatelja Peter Kambie in Pavel 
Bambie pod božjim solncem. 
* Oba sta bila rojena istega leta 
in istega dne. Na praznik sv. Pe-
tra in Pavla sta zagledala luč 
iveta. Bila sta si soseda v rojst-
nem kraju, soseda v šoli do ma-
tur e v Ljubljani in soseda notri 
do imenovanja doktorjem v slav-
nem češkem mestu, zlati in kra-
ljevi Pragi. 

Nikoli se nista sprla in oba sta 
bila :«tih nazorov v verskih in po-
litičnih zadevah. 

Oba sta se bila posvetila juri-
dičnim študijam ter šla oba v po-
litično drlavno službo na Kranj-
skem. 

In takrat se je tudi pripetilo 
prvič, da sta se pr :jatelja razšla. 
Saj je služba zahtevala tako, in 
tako je moralo biti. 

lap oče tka sta si prav pridno 
dopisovala. Vsak drugi dan je 
dobil pismo Peter Kambie iu rav-
no tako doktor Pavel Bambič. 
To je trpelo pol leta, potem pa 
so prenehala vsakoršna dopisova-
nja. 

Temu se ni čudil niri Peter ni-
ti Pav 1, kajti oba sta se zalju-
bila Ae čez uš«*sa. 

Doktor Kambie v grozno boga-
to veleposestnikovo hčer Dragi-
co, doktor Bambič v prelepo ho-
telirjevp Mimico Svedrov o ; Pe-
tri- se je ženil praktično, Pavel 
idealno. 

Seznanila »ta se vsak s svojo 
ljubico natanko takrat, ko sta si 
m hala dopisovati. 

Kambie je imel kot komisar o-* 
krajnega glavarstva uradni dan 
v trgu P . . . , kjer je paševal ve-
leposestnik Milan Hrib. Vlado je 
zastopal ob obč:nskih volitvah 
ter j h vodil. Hribovca stranka je 

'zmagala, in veleposestnika je bil 
zagotovljen županski stoliček. 
Zato je povabil Milan po končani 
volitvi doktorja Petra Kambiea 
na večerjo. Dragica je bila hči in 
gospodinja obenem v Hribovi hi-
ši. Kajti njeno mater že sedem 
It-r kr je hladna žemljica. In ve-
Iepo-< rnikova hči se je potrudila 
na vso moč, da pripravi kar naj-; 
sijajuejšo pojed :no. Saj bodo no- j 
eoj«ni gostje satni izbrani in ime-
nitni možjf*. Občinski veljaki, vsi 
danes izvoljeni odborniki žup-, 
n :k, kaplana, eerkovniki vseh de-! 
set h podružnic, šesteroglava u-[ 
eitel.ieva družina in <pa — dok-
tor Peter Kambič. Tako ji je na-
ročil papa, in po tem se je treba 
ravnati. Gospod komisar je še ze-
lo m'ad doktor brez očal, ali šei-
palnika na nosu. Sicer zelo pri-1 
jazen gospod, a vendar nekoliko 
prev;sok in preponosen. Komaj-
da je sprejel pr:jazrio povabilo 
na večerjo. In samo ta zadnja na- j 
paka jim ni všeč, so rekli svoji 
bfVrki Drapriei bodoči oea župan.1 

Sicer pa naj bo prijazna z njim, i 
morda, morda — naprej se niso 
hoteli zraziti oča župan. 

Tu Drag'ci je zatrepetala osem-
najstletna duš:ca ter zakojDrnela 
po nečem neznanem... 

Doktorja Pavla Kambiča so za-
nesli službeni opravki v znano 
gorsko slovensko letovišče. OJ> 
osmih zjutraj se je z vlakom pri-; 
p Ijal tjakaj in posli ga zadr-
/ali eel dan tamkaj. Tako je mo-
ral prenočevati v Svedrovem ho-
telu tisto noč. S Svedrovo Mimi-
co se je seznanil pri večerji. Sko-
raj eno uro sta se razgovarjala, 
in v njenih duiah se je vnel pla-
men ljubezni. Ves srečen se je 
»poslovil doktor od deklice tisti 
večer ter šel sanjat o njej v svo-
jo spalnico. Svoje čevlje je po-
stavil pred vrata in potem se za-
klenil v sobo. Ker je imel nava- j 
do vstajati zgodaj, je tudi topot j 
vstal še pred štir rni zjutraj. Ta. j 
ko odklene vrata hotee v*eti čev-! 
lje. Ali ni jih na mesta. Zato jih 
jame iskati po hodniku. Ali ni-
kogar ni odnikoder. Cel hotel še 
dremlje v zlati poletni jutranji I 
zarji. Plaho se ozira mladi dok-' 
tor in zaman išee čevlje po širo 
ki veži. In zelo ga jezi, da si ne 
more obuti čevljev. Skoraj do 
skrajnosti razsrjen tava v napol 
mračni svetlobi golorok in v no-
ga v cab še dalje. Slednjič ven-
dar začuje, kakor bi nekdo s kr-
tačo auaiil čevlje. In brž gre pro-
ti oni a tram, odkoder je priha-
jal ium. 

Kaj Vi ste?" se neizmerno 
začudi ugleda vsi tam za ovinkom 
hotelirjevo hčer, ki je z velikim 
zadovoljstvom in prav izurjeno 
šv gala, s krtačo po njegovem le-
vem Čevlja. "Oprostite, gospodič-
na, mislil sem . . . " še pristavi ter I 
hoče oditi. | 

'Dobro jutro, gospod doktor! ' 
ga prisrčno pozdravi Mimiea v 
belem jutranjem oblačilu. " P o -
čakajte. presim, takoj sem goto-
va ! Samo Še parkrat s krtačo po 
desnem čevlju, pa je pri kraju 

- celo to delo. Tu imate levega! Vi-
l elite, kako se sveti?!" 

" T o je res. Ali povejte ini", 
i vprašuje strme in v veliki zadre-
. gi doktor Bambič obuva je si le-
| vi čevelj. "Kako je to, da se Vi 
. ukvarjate s tem umazanim po-
. slom?" 
i " D a dobim napitnino'', de po-
. menljivo prelepa deklica. 

" D a dobite napitnino! Gospo-
dična ! ? " se še bolj čudi mladi 

. doktor. ' 'No, seveda, precej go-
stov je. In vsako jutro dannadan 
se nabere preeej grošev." 

"Ha, ha, h a ! " se veselo in 
zvonko zasmeje hotelirjeva hči. 

"Cemu se smejete?" 
"Menite-li, da jih snažim vsa-, 

i I kemu gostu ?! To je prvi par, ki 
sem ga osnažila, odkar mi pravi-
jo gospodična. Tu imate še des-
nega. gospod doktor!" reče Mi-

, tniea ter ga pogleda zelo ljubez-
nivo. " I n vselej bi jih Vam osna-
žila, če bi še kdaj spali pri nas", 
še (pristavi ter pobesi sramežlji-
vo svoje oči k tlom. 

"Gospodična Minriea, hvala 
Vam presrenai" izpregovori za-
ljubljeni doktor obuvši si šc des-
ui čevelj ter nameri korake pro-
ti svoji sobi. 

" K a j pa napitnina, gospod 
doktor?" reče hotelirjeva hčerka 
smeje za odhajajočim gospodom. 

Doktor obstane za nekaj tre-
notkov, potem se pa vrne k de-
klici. 

"Taka je moja napitnina za 
Tebe!" vzklikne radostno golo-
roki doktor, objame Mimico čez 
pas ter jo goreče poljubi na raz-
beljene ustnice. 

In prav nič se mu ni branila, 
ampak bog ve kolikokrat mu je 
vrnila toplo napitn.no... 

Hotel se je jel dramiti iz slad-
kega sna. Jutro je veličastno pre-
magalo noč,, in našle sta se dve 
ljubeči se duši takrat. 

Po teh dogodkih je bila že tre-
tja pomlad. In naneslo je naklju-
čje, da sta bila oba, Peter in Pa-
vel, premeščena hkrat v Ljublja-
no tisto pomlad. Oba sta to čita-
la v "Laibaeher Zeitung", kajti 

i le ta časopis je meroda jen v vi-
jšjih krogih državnega uradništva 
! na Kranjskem. 
j In zato tudi ni Čital nekako 
pred dvema letoma in pol Peter, 

j da se je poročil njegov prijatelj 
j vel, premeščena hkrati v Ljublja-
no Mimieo Svedrovo, in tudi Pa-
vel ni zvedel pred ravno tolikim 
časom, da se je zaročil doktor 
Peter Kambič z gospodično Dra-
gico Hribovo. Kajti takih zaseb-

juifa poročil ne prinaša "Laiba-
eher Zeitung", iu vladni organi 
ne čitajo drugih ljubljanskih ča-
sopisov. 

Ob njunem premeščen ju v 
Ljubljano je torej brstela, cvete-
la in zelenela pomlad in tivolski 

j drevoredi so bili kakor prekrasni 
paradiž. 

"Tore j vendar enkrat", j e 
rekel doktor Kambič svojemu 
prijatelju, ko sta se izpreliajala 
po tivolskem parku. "Vendar je 

.naju spet združila usoda kar sa-
; ina od sebe." 
j "Imenitno je Jo naključje. 
Hvaležen sem mu, iu še krasnej-
>a se mi zdi ta divnost našega 
slovitega parka." 

" P a povej mi, Pavel, zakaj si 
prenehal z dopisivanjem f " vpra-
ša Peter z velikim prizadevanjem, 
da ne izda svoje nevolje. 

"Tudi jaz lahko stavim tako 
vprašanje nate ! " 

Ii. ^ba jpi^atelja umolkneta ob-
enem. ^ 

Kajti natanko sta začutila tisti 
| kip, da je ravno ta točka njune-
I pogovora morda usodepolna 
j z njuno nadaljuje prijateljstvo. 

Molče sta šla drug poleg dru-
igega počasnih in težkih korakov. 
Oba sta se čutila krivim. 

" K e r si Ti vprašal najprej", 
prekine Pavel mučni molk, " i z -

I vej tudi prvi resnico! Ravno ta-
krat sem se zaljubil v svojo se-
danjo ženo! " 

" K a j hudiča, Ti, T i . . . si ože-
u jen? ! " vzklikne Peter začude-
no in presenečeno. 

" D a takt/ je. In rečem Ti, da 
mi ni prav nič žal za samskim 
življenjem. Dobro in lepo žeuko 
imam. prijazen in prijeten do-
mek in pa brhkega in čvrstega 
sinčka povrhu." 

"Zakaj nisi poročal ali pisal 
meni o tej važni zadevi. " 

"Stvar se je vršila tako urno, 
da ni bi'o časa za pisarenje. Saj 
veš zaljubljen biti, se zaročiti in 
poročiti tekom enega tedna je 
hujše kakor rigorozi desetih dok-! 

Itorskih kandidatov vkup." I 

; i 
I " I n pa še malo jezice je bilo 
lin trmice povrhu,, kaj ne, gospod 
doktor Pavel Bambič", se neka-| 
ko posmehljivo namuzne Peter. 

' "Da , vse vkup je bilo zabel je- ! 

no z jezo in trmo. To moram pri-
znati, če Ti hočem biti odkrito-? 
srčen." j 

" P a bi bil naznanil svojo po-
roko po Časopisju." 

"ALi ne čitaš samo "Labaha-
r i e e " ? " 

"Da , da. Toda povem Ti, da bi 
prej mislil na smrt kakor na Tvo-
jo ženitev." 

" K a j je to kaj tako čudnega?! 
— Zdaj si pa Ti na vrsti in po-
vej mi. čemu se nisi odtakrat nič. 
več brigal zame?" j 

"Zaljubil sem se bil tističas 
kakor T i " , odgovori Peter od-
kritosrčno in čelo se mu zgu-
banči. 

"Vidiš, enaka usodja vsepo-
vsod ! " 

"Nak, v tem se pa silno mo-
tiš. prijatelj. Pravzaprav se ni-
sem zaljubil, ampak prodal. Hva-
la Bogu. da je prišlo samo do za-
roke." 

'Torej še nisi poročen?' vpra-
ša čude se Pavel. 

*' Ne. pač pa razzaročen ! " • 
"Tore j nezaročen in neože-

n jen ! " 
"A l i veš, koliko je krav za en 

groš?" 
" N i č . " ' 
" N o vidiš", in ravno tak nič je 

z mojo ženitvijo. Vrak vzemi vse 
ženske na svetu! Nikoli več ne 
vgriznem tistega jabplka. Osel 
gre samo enkrat na led." 

"Potemtakem prav lahko so-
dim. da si se vpisal v društvo sv. 
Hi jeronima." 

"Kako misliš to ' " 
" A l i ne veš, da je dal ta svet-

nik za časa svojega bivanja na 
zemlji vsemu krščanskemu svetu 
geslo, naj se z deviškimi seki-
rami iztrebi vse gozde svetega za-
kona?" 

"Spominjam se nekaj takega 
in povem Ti, da bi bil jaz prvi 
njegov vojščak!'1 

" Z deviško sekiro, k a j ? " pri-
stavil Pavel ter se zasmeje prav 
naglas. "Toda šalo nastran! Po-
vej mi. kaj Te je tako neizmer-
no razkačilo proti lepemu spo-
l u ? " . 

"Tista vražja zaroka z ono 
Hribovo puueo", odgovori jezno, 
doktor Kambič ter sede na klo-
pico pod zelenečim kostanjem v 
krasnem parku tivolskem blizu 
"Švicarskega gradu7'. ! 

"Pripoveduj mi to zgodbo!" j 
ga zaprosi radovedni Pavel ter 
sede poleg njega. 

"Nerad si obujam tiste kisle 
spomine. Ali naj bo! Žrtvujem se 
prijatelju." 

In jel je pripovedovati začetek 
svoje 1 ljubezni \ 

"Je-li bila bogata ta Hribova 
krasotica?" ' I 

"Prijatelj, če hočeš še nadalje 
biti moj prijatelj, ji ne reci ni-
koli več krasotica! Krasotica! 
Ha, ha, h a ! " se razvnema Peter 
jeze. "Rečem Ti, prava butara, 
bunka, neroda je ta mladenka. 
In kako jokavega značaja. Sol-
za je imela v svojih mačje sivih 
očehr za eel pet role jski sodček.! 
in to še prav pri kraju. In srce ' 
je imela mehko kakor je mehka J 
zrela maliina. Rasti srednje, o-1 

braiz ima še dokaj Čeden, lase 
prav redke in zamolkle, skoraj-' 
da brez kake posebne barve, in | 
njene roke, prijatelj, so velike 
liki loparji. Kuhati zna imenitno, 
ali govoriti prav malo, ali pa nič. ; 
Od moje strani je njena nedolž-
nost še nedotaknjena, nT najine 
ustnice so se strnile prvič in zad- : 
njič ob najini razzaroki." ( 

"A l i prijatelj Peter, jaz Te ne 
razumem prav nič" , mu seže Pa- ; 
vel v besedo z velikanskim začu-
denjem. ; 

"Tako j me boš razumel. Le 
poslušaj! Povedal sem Ti že, da 
sem bil takrat po občinskih vo- ; 
lit vali pri Hribovih prvič v svo- ] 
jem življenju, a žalda ne zadnji J 
krat. Dekle mi že izpočetka ni 
bilo všeč. Mogoče bi bila dobra 
žena, a deniva j o popolnoma na- i 
stran ter vpoštejva raje Hribovo ' 
premoženje, njegovo krasno ve- i 
leposestvo in dokaj težke hranil-
ni čne knjižice. To in le edino to 1 
mi je vzbujalo skomine. In prišel « 
sem drugič, tretjič, oetrtiČ. petič 
in šestič k Hribovim. Z dekletom 1 
nisem govoril nikoli nie, dasi me 
je ljubila Dragica iz vsega svo- < 
jega srca in vse svoje duše. Tem 1 
raj pa sem govoril z njenim oče- i 
tom. Razkazoval mi je Hrib svo-
je mline in žage, svoje njive in i 
travnike, me prepeljaval po svo- ' 
jih širnih gozdih ter Venomer i 
pristavljal, da bo vse to dal Dra- j 
gici, svojemu edinemu otroku, zal] 

| doto. I" 
I Ko sem obiskal Hribove sed-r 

t mič, je bila eela Hribova hiša v 
L sami svečanosti. Veliko prijate-
l j e v in prijateljic je bilo zbranih 

takrat v slavnostni dvorani. In 
-'prikazala se je-tudi domača hči 
-.Dragica v svetlo belem oblačilu. 
- j Sela je poleg svojega očeta ter tu-

I patam pogledovala zaljubljeno 
- vame. Lica je imela zardela, in 

sramežljivost in zabitost je sija-
. la 

iz njenih naipol pobesenih oči. 
Iz raznih in številnih govorov in 

i napitnie je bilo razvidno, da se 
- obhaja ob tej priliki mojo zaro-

ko s Hribovo hčerjo. In zašumel 
! je šampanjec, in zažvenketale so 
. čaše, in pilo se je na zdravje za-
:. ročenega para. Ha, ha, ha! Kak-
|šna ironija je zvenela ob tem tr-

> 

kan ju po celi dvorani in moji ne-
. srečni duši! 

Gostje so se razšli iz dvorane. 
Gospodar jih je peljal na svoje 
mline in žage. In ostala sva sa-
ma., jaz in Hribova hči, v hiši. Ali 

. nisva si povedala, da se ljubiva. 

. Jaz se nisem hotel lagati, moja 
zaročenka pa mi ni upala razo-

. deti svojih srčnih skrivnosti. Se-
veda se tudi poljubljala nisva, 
kakor se to spodobi zaročenemu 
paru. 

Ker 
nisem imel drugega oprav-

ka, sem začel iz dolgea časa piti. 
piti in piti brezmejno, in Dragi-
ca mi je nosila pohlevno in uefa-
uo steklenico za steklenico na 
mizo. Tako sem se upijanil ne-
skončno. Menda sem bil tudi za-
spal pri mizi. Kajti streznivši se 
sem se prebudil iu našel 
na mehki postelji v majhni, ali 
nadvse udobni sobi gori v prvem 
nadstropju. Tudi slečen sem bil 
in sezut kakor bi se bil sam spra-
vil v .posteljo. Sobica je bila men-
da dekličina spalnica. Začel sem 
se torej oblačiti. Kdo me je ta-
ko skrbno slekel, še danes ne 
vem. . 

Kavno sem si obuval svoj des-
ni čevelj, pa pokuka skozi napol 
odprta *vrata moja zaročenka 
Drag;ea.. 

"A l i ti je kaj slabo, moj ljub-
ček'\ me nagovori neumna pun-
ca s tako nežnočutečim naglasom, 
da sem se silno razjezil. 

"Kakšna predrznost! Najpraj 
me spravi v svojo spalnico, po-
tem pri drvi vanjo, ne da bi po-

I trkala in vrh vsega tega me še 
I t ika!" sem si mislil tedaj s stra-
šanskim ogorčenjem, 

j "Nič mi n i " , sem ji odgovoril 
I naglas in kar liajsuhoparnejše. 
Saj veš, hinavščine nisem bil ni-

jkoli navajen. 
j Dekletu je ta odgovor kar sa-
jo zaprl, in odšla je žalostna in 
nesrečna iz sobe. 

.Nato sem se oblekel ter se po-
slovil prav hladno po va bivši go-
spoda Hriba in njegovo hčer na 
ivoje stanovanje. 

Obljubila sta mi z veseljem in 
tudi prišla, tisti dan, katerega 

i -»eni določil. 
Bila je krasna nedelja. 
Imel sem skromno stanovanje, 

katero je obstojalo iz treh sob in 
kuhinje, v kateri se še nikoli ni 
kuhalo. Ali za to nedeljo seny na-
jel kuharico. In cvrlo se je na 
ognjišču, da je bilo kaj. 

"Dobro 
j'ma moram postreČi", 

sem si mislil ter naročil najbolj-
šega cvička v kmetijski akade-
• rniji na Grmu pri Novem mestu, 
j Povem'Ti, da sta bila moja 
j povabljenca, moja zaročenka in 
njen oče, zelo, zelo zadovoljna iz-

jpočetka. 
I Ko pa sem jima povedal, kar 
jima je sodilo, je skremžil gospod 
Milan Hrib svoj prej tako prija-
zen obraz ter odšel, ne da bi bil 
izpregovoril kake besede. 

Mene 
ni to iznenadilo prav nič. 

Saj sem se mu povedal v brk, da 
obžalujem zaroko z njegovo hčer-
jo ter smatram današnji sestanek 
za razzaroko. 

Dragica je v tej razburjenosti 
še ostala v moji sobi. 

In to me je jezilo. 
Povem Ti namreč, da sem se 

zaljubil vanjo še le takrat, ko sem 
povedal njenemu očetu o pome-
nu tiste nedelje. 

"Peter, jaz Te ljubim", je 
vzkliknila tedaj Dragica v moji 
sobi. in najine ustne so se strnile 
v zaljubljen poljub. In odšla je 
moja sreča za vselej. 

Menda so bile samo te besede 
krive, da sem danes tako strašan-
sko zoper ves ženski svet." 

" T o se da poravnati prav iz-
lahka", izpregovori Pavel. 

" K a j praviš?!" vzklikne za-
divljeno Peter. "Ti, Ti, si upaš 
kaj takega izpregovoriti ob moji 
navzočnosti?!" 

"Da, prijatelj. Prepusti vso 
zadevo meni! Če se ni se omožila 
Tvoja Dragica, boata vidva, Ti 
in Hribova punca, bunka in ne-
roda, še prav jurjjazen zakonski 

I par." 
L "Prijatelj, Ti se mi rogaš!" 
I vikne obupno Peter. 

"Ne, nikakor ne" , še reče Pa-| 
vel, na kar jo kreneta prijatelja 
proti domu. 

In zares ni bilo dolgo potem, 
pa je bilo pisano v ljubljanskih j 
dnevnikih z debelimi črkami, 
da se je oženil Peter Kambič z 
veleposestnikovo hčerjo, gospo-
dično Dragico Hribovo. 

Tudi Slovaki se oglašajo. 
Z ozirom na Tiszova pogajanja 

z Rumuni se je v nekem peštan-
skem mažarskem dnevniku ogla-
sil bivši slovaški poslanec in član 
centralnega odbora slovaške na-
rodne stranke Milan Hodža. V 
svojem članku izvaja, da gredo 
Slovakom iste pravice kakor Ru-
munom in da bodo sedaj tudi Slo-
vaki podali svoje temeljne zahte-
ve, ki so; odprava Apponyeve 
šolske postave, upostava treh I 
slovaških gimnazij, ki so bile za-
tvorjene 1. 1870, in upostava Slo-
vaške Matice. Svojih zahtev pa si 
ne marajo zagotoviti na podlagi 
osebnega pakta s Tiszo, marveč j 
hočejo imeti polnoveljavne posta-
ve. Pogajanja grofa Tisze priča-. 
jo. da je dosedanji način pošto-. 
panja z narodnostmi na Ogrskem , 
doživel popoln fiasko iu je konec-
no tudi tu začelo zmagovati na- j 
rodnostno načelo. Mažari pa naj 
ne mislijo, da bo stvar rešena z 
rumunskim paktom; druge narod-
nosti se ne bodo dale pritisniti ob j 
steno. 

Nova Črna gora. 
Cetinjski "Glas Črnogorca" je! 

objavil te dni po kralju potrjen > 
zakon, ki dovoljuje novim čmo- j 
gorskim kra jem za mesec prosinec | 
in svečan 70 000 kron za vojaške i 
potrebščine, 140,000 kron mini- j 
stru za notranje reči, 45,000 K 
finančnemu in stavbenemu mini-
stru, 10,000 K pravosodnemu mi-
nistru ter 50,000 K naučnemu mi-
nistru. Denar se ima vzeti iz do-
hodkov novega črnogorskega o-
zemlja, ko bi pa ne zadostoval, 
pa iz državnih dohodkov Črne 
gore. 

Geolog černišev umrl. 
Kakor poročajo listi iz Petro-

grada, je umrl pred kratkim geo-
log Černišev, član carske akade-; 
mije. Pred leti je objavil Nov a jo 
zemljo. Rajni se je rodil leta 185G 
v Kijevu. Po dovršenih gimnazij- j 
skib, pomorskih in rudarskih Štu-' 
dijah se je odpravil na Ural, kjer 
se je pod vodstvom prof. Mueller-
ja udeležil izdelave geologične 
mape zapadnega Urala. Njegova 
palaentologična in geologična de-
la so povsem strokovnjaška. 

Polet ruskega zrakoulovca iz Pe-
terburga v Pariz. 

Ruskemu zrakoplovcu Vasilje-
vu je dovolila nemška vlada pre-
leteti nemško ozemlje pri njego-
vem poletu iz Peterburga v Pa-
riz. Prosil je že pred dalj časom, 
ali dobil je šele zdaj dovoljenje. 
Vasiljev čaka, da preneha ostri 
mraz. V svojem poletu preko Nem-
čije se mora Vasiljev natančno 
držati smeri, ki mu jo je določila 
nemška vlada. 

Srbske priprave. 
Srbska vlada je naročila na 

Francoskem 100,000 pušk. 

* % 

| Zopet sem zdrav! ; 
jj, Take izraze prejmemo vSaki dan, ter so ' 
^ najboljši dokaz, da jj 

| Severov 
i Balzam 
l za pljuča SH. i 

vedno dobro učinkuje pri zdravljenju kašlja, j 
#* prehlada, vnetju sapnika, hripavosti in o- ] 
g slovskega kašlja. Cena 25 in 50 centov. 
^ Sledeče pismo je dober dokaz njegove zanesljivosti in kakovosti: 

i "Zr-lo zadovoljen sem s Seierotim Balzamom za 
& pljuča, kateri mi je t .liko pomaeal v kratkem ea-

su. Nadlegoval ml je hud kaftelj ter rjdi njega ni 
& sen mouel delati c*la dva meseca. Rabil sem Se-
| verov Balzam /a pljnča in »ertai sem 'Opet -d»a%'. S 
8* Frank Zacirkovnik, Nolo** is, 111. * 

) 
» j 
I U t r u j e n i , — ^ ^ 
H i 
* nervozni in razdražljivi — ste li vi v takem j 
j stanu? Ako ste, rabite . 

i Severov Nervoton 
5 i 
> je izborna tonika in hrana za utrujene živce. i 
| Priporoča se zoper nervoznost. nespečnost, duš- < 
| no potrtost in razne druge živčne neprilike. 
| Cena $1.00. j 

I r ^ t Y l A t l / ^ ^ bledost, bol v hrbtu, žolti 
^ U V C l a obraz so znaki, ki zahte-
i. / vajo hitro zdravljenje. • 

| Severovo zdravilo za obisti in jetra ' 
(Severn's Kidney and Liver Remedy ) priporoča se v tem 1 

S* zdravljenju raznih obi^tnih, mehurjevih in jetrnih ne- i 
£ prilik. Cena 50 centov in $1.00. 4 
r i 

i 
$ SEVER0VE \ Sladkorno odvajalo f 
6 T A B L A X 'i Uspešno v učinkih / Cena 10 is 25c. ; 

( Za otroke in odrasle \ '< 

I ; 
§ i 
J. Severova zdravila so naprodaj v lekarnah povsod. 
*»* Ako jih ne morete dobiti, naročite jih od nas. 1 

• i — — — — — —i i—I •• — •m i » —i — !• i a^m —i — in ji t 
ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GLAS NARODA". NAJ-

VE<\TT IN NAJCENEJŠI DNEVNTK 

P o znižani ceni! 

Amerika in Amerika nci 
S p i s a l W*ev. «1. M . T r u n k 

je dobiti poštnine prosto za $2.50. Knj iga je ve-
zana v platno in za spomin jako prilicna. 
Založnik je imel veliko stroškov in se mu nikakor ni 

izplačala, zato je cena znižana, da se vsaj deloma pokri-
jejo veliki stroški. 

Dobiti je pri: 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

\ 

Frank Sakser 
Glavni urad : 82 Cortlandt St., ffi Podružnica: 6104 St. Clair Ave., 

NEW YORK, N. Y. | CLEVELAND, a 

Pošilja | Prodaja 

D E N A R J E I P A R O B R O D N E 
v staro domovino | LISTKE 

potom c. kr. poštne S za vse prekmorske 

hranilnice na Dunaju; hitro | parobrodne družbe po izvirnih 

in ceno. f cenah. 

Tisoče Slovencev se vedno obrača na to staro 
tvrdko, a nihče ne more tožiti o kaki izgubi. 
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. 

Inkorponrana dnc 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
Sedež V ELY, MINNESOTA. 
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VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J IVEC, »00 X. Chic»*o, St., Juliet, 111. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZCNICH. 421—Tth St., Calumet. Mick. 
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JOHN AUtUBC. OtlS M.itta Ave-. Cleveland, O. 
JOHN KRZ1HX1K. llux 1J3. Ilurdlne, I*a. 

POROTNIKI: 
KUAN Jt'STlN. 1T08 C 2Sth St.. Lertiln. O. JOHRl'II 1'ISIILa.K. 3'JO—6tti St.. Rock Suites Wyo. GREGOR 11 »RENTA, Box T«l, IU ick Dintnond, fVaafc. 
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POMOŽNI ODBOR: 

JOZEK Mt:itTi:U '-» «lruitva Stv. 1., Kly, Minn ALOIS I'll \ MI'.V, (.«1 dru&tvu sfv. Or, Minn. JOHN KOVACH, ud društva, *iv. 114., Ely, Minn. 
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Na Ob. : all IK uradna j'iMi.a yd ,irmii • lauov .-•.• ii«.U.}i»- uziralo. 

Društveno flasllo: "GLAS NARODA". 
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4jlavni pi.-di*> .Itiik: J »t m < U-rnu l̂ Klpred»> ilnik: Mik« Kloi>u>-ar *ihvnl tajnik: «•*. L. Brozleh. Glavni klas.ij*ilk: John <;..iii.. S«4*rl nadxurnik: .\l>.jxij Ivast.ll.-. N"o\ i iindKru ttiki: Mik.- S:!,)««'-. i*, u-. , HpeJiar. Iva« Kiilinlk, Ivan V oprlo in i Ivan A um«. 
Brat cbivnl i>r.ils.-lt ik »ivvri ! Klavii.-pu odboru J. S. Iv. .1. dn̂  jn- i nuarju 1»! t. i.Hiio <4i i»4 deveti uri z ju- ! t raj v prostori ll eUmfi urada .1. S. f K. J. i«-r oiu.-tija, d-> bi -•- napravil i dnevni red in tudi r» « t »w.-lovanja. —' I "ixdtajcaiio |M»tpirain> in Hltfonjeno, tla k« aljorujf pti »> ur n:. dan ti-r da vsaitiejo no j prej meuiil v preklet. I trat Klavni pr.-dn.-dnik |>ri|»«n »<'-;« v svojt-m j K>.»voru navtwim jrtainim uradnikom, j du vestno in nutuni-iui i»rt"vtt*daj«j J.-d- 1 

liutiii" knji«. in i.tKim i,r stalit" v:i .«1 ' Ki, tajnika. \ knjig.- in drug.- .I«-dn«i-tllM Stvari. Na.lalj. pri|"»r>M t a, da nuj Id iVolil zapiimlkur, kat.-il juij 1.1 v..- I il zapisnik jMuVti'iru. tn .ida, trnkaf j 
je bil ••noel.-iy.lv isvolj« n Ivan Au^r. I Brat Klavni tajnik da nato navodilo jfk-d« pr.'̂ b-dox anj.i knjig, t.-r da v.-w- .?*-•!- ( iioltne knjig. slavnim iuid»M-idkom v prt-glt-d. V«|kIi J.- i>ii 

I V kujig:sii ffl. tajnika In gl. I.lagaj- , nlka »<• j«; uailv litkij |>oiii-j4, ki;tt-r>- ho deloma nadzorniki p«; .«1.rbuvtii (ir.'Hki.- ' vanju popnivUt, deloma m> pa vrnil« gl. tajniku, da jih snoraaunino s j»rfaa- { dettiul druStvl puravna. 2. IVI pregledovanju nrvrnjvnili na- ; kazni«- gl. uradu j. iia«lo, da U* na-kaznic Se ul bilo v̂ -njcnil). ŽupiHirikarJu »e Je narovito, da jih vknjiži in pri r̂i-lio.Jnj.-in {Moledovanju lxrut-i nadzorni- ' kom. 
3. l*ri pregledovanju imrnt-il« o as«*s-mi-ntih «>• J.- dognahi. da J.- drušn-v, k) »o premalo >»porot"-ala. H«, ki so spo-ročala prev«:«"-, 7 drû t«-\ pa .«ploh ni jjo-«lulo nob.-iKgik sporočila. 
4. Rarun u asetitnenilh »<• j.- nai.-I v l̂ p.-iu ridu; knjig.- gl. tajnika in Ida-Kajnika ao f. poginoma uj.nmlf .l»-d- 1 iiutiiK-in d'itarj.-m, naiovitnim na raz-ličnih buukah. 
Nato se začne izvanredna seja glav. urida. .. Brat glavni j'i-.-d̂ «dnlk otvoi'i izvan-r« dnu en jo ob i»ol d*-«etl uri dopold̂ ui Hrat glavni pr«.lH«duik priporoča na- I \ zotMm nadzoi iiikom. da naj zboruj.-jo i vestiio in premišljeno, ter vmenja. da Jep otrebno vsak pr.-dlog dot>i o pr.-ml- | uliti, prodno »e glattjj«' zanj. ITtilUigaii«« in potrjeno, da vsume k-jiitrakt o<1 Fist Stat.- Bark of Ely za Rajoni glav-1 nega urada J. S. K. J. za dobo treh let. j toda le m len« pogojem, da omenjena j banka ne more odpovedati primtorov zi< določeno dol>o, uko H.- glavni urad sa-iu, ne preseli. Najemnina snaaa -f JO na nit - i 

HC, Predlagano in i>otrjefiu. da Jednu-tino Imetje zavaruj«- na $lv<H' Predlagano in potrj.no. da si gl. taj-nik in gl. blagajnik zurtiOiinata r«ak po- | tsebej strtieki-, ki bodo nastali v njunih uradih. Nadalje prične razpravljali o pomožnem tajniku M. Mravineu, ali 1 
naj a<- mu Izplacu plača, katero mu ! dovolila deveta konvem-ija v llttsburg. l*a.. v znesku $llHi. «51. tajnik inora naj-prej pisati na bivša zapisnikarju sad - ! nje konvencije, če se spominjata tega | predlogu, ki pa ni pričel v zapisnik. «~e j ona dva (»I pus na ta, da j« to resnica, si ii)U izplacu, druKu.e ne. Nadalje s. 
je skU nllo. da se mu te »vote toliko ča- j ne izpla.-u. dokler 11.- pfwljc vŝ li i Jednotinih knjig v glavni urad. 1'redlatfai.o in potrjen--, da ê morajo j nakatnici gieile bolniške podpore delu t i j na line zastopnika in tiolnika ter da ee I morajo pošiljali nu zastopnika krajevne- i 

x ga drualva. Rrat gl. tajnik pr« i-ita pismo oziroma ; Vrnit̂ o Antonu Modiua, člana društva i •v. . .lojzija St. 36- v rom ntaufili, I "a j za ispkičilo (unrtnine. Ker glavni urad nt samogel pr||.M>annii izpla. llu smrtni- ; ne. se je po daljni debati sklenilo, da s»- | ta cadeva pri|iu«ti splošnemu u'asova- ! tiju. 
!*re<!ita fe Bdrav iiikcvo vprič-ev alo p<j- | £k(<lovati«g~a brala In eh.nu društva fit 3H. H>«lyu, A\a»h., kateremu we Je za-radi ti*.-s*du«<tnega požfcodorarja poško.1-ntn«k» podpora odkb«i:lla. Pretita se tu-punovo mnifUn iz maregn krpja glede *uno(M>lnega brata Nitke Crbaiieka. čla- ! na druttva -tv. i>. H. T̂ rttln, «». Pn daljši debnti skl. ne. da ne mu izpla.-:« • •ohiiska jHrii|«>r;. za , toliko i'u Ha, dokler J« bival V Ameriki v norišnici. 
Prečita a- korespondenca glede umrle-S* bata Martina Kožan. . luna društvu i m. Martina št. 1». v V Itutte. Munt Ker Je bil v iunu ."-mrti >*u>ip*:ndiran, a« je smrtniiifi uklonih, z.i toliko .-asu. i dokler gl urad ne dobi zaikwtnlli viru- , lw»v m njeteovo suspeiMUranje. Nadalje Se morajo pouki ti zaprinezena p<.'jnsnlla in okoMi-in* njegovega suxpen-<UrumU ana glavni uia.l, pridno pride na splušn.' irkiMov utije. 
IVcvita se piaiuu oziroma prošnja dru-št.ra *v. «.tribi in Met«*hi št. 9. J. H. K 1., CaluttioL Mick, v katnr—> prosi glav-t m .ailM>r za znižanje ns.-MmenUi xa l>ol-t: itiški sklad. Vz<um> »e uaznanje Ur se |hj daljši d* bati odkloni. Prečit* w tudi i>iMno duštva av. Ci-rila I« Metoda Mr. V v Calumet. Mick.. I« k'd«Ka j* razvidno, da J« k "menj*-neuiu društvu t.riutonilo i: novih liov kateri d«-lA» kot avivtc«|kaz: Po B <S.a ĵ em rasuî t rt vanju s« jim pristop k J S, IL J. odkltMu: od njih ac r.e sme S; potreti ssssm»nls ne tu smrtni no ne IS t̂ dnlško imdgiArn, dokler traja st.iv-
|'r«>dl gan., in nn4rjen.i: vsakemu .'la-nu kateri nrfat.̂ M r J s K J n 

to i5W'. jibf tijr redno mesečne asesuien- ; '«- in pnstoi'i jio preteku j«-tili v raz- i •red za ,<lwu, inora glavni tajnik raču- j — at i afes-riient za >«} starosti, v ka-
'••11 j»- pristopil, at..-sfu'-nt zitvaroval- ! • uiio pa od on.- siiLi-usli, \ kateri j- - I ueftil zavarut'alnlrnj. Predlagano in ru.trj.no: onim članom, i .at./.-i "o bili j»ri J. S. K. .1. in mi od- ! -topiti, ali !•«*> bili suMpendlrunl, iti s«' zglaSljo ki z..p.-tni pristop v teku eiic-,":< leta, Ki.̂ irtir;: Tist;r starost. V Ica- ; :• li so |H*vi<"- pristopili- Brat glavni taj-!«ik razpravlja o Frank Medoševi aferi u jw-Jastiuje, d.: ni mogla drugače iziti. . ,\"f. banki t »Vii. agi se j.- nioinlo luilo- ' , >'iti .<1I«,..hmj kot bond, i hi gotovo izpla- ' a smrtnimi ]»ostavnim dedičem. K»> l>o-.. snirtuUi:. izplataina i/, bond:1., katere- ' ira j- itn«-l Fra.ik >T.-d..š .l--r. ir. ki je naložen, na otn.jij<-iii lianki v 1st in j »i I — a de oj.et .1. s. K, .T. Nadalje naxruuii .mena dedičev, katerih denar je btl ...1- j 'dan v roke Franku Medošu; kakor tudi i ...to, kat.-ra je znašala '̂il'TS.lfj In o-i i>r-.-ti v znesku 4̂4;+.77. 

Nadalje tudi naznanja, d.i je skrbel I'«.mo'"jo .b-dnotinih advokatov, da ve • •• Rev. J Kraju« odstavil kot ortinlni- j -tr.it«>:- iMjkojnim Fruuk Medušoin ^ Sklenilo Se j.. «1 a ta kontrakt hrani pr>-dsednik nadzornega odbora. vso : 
«j!-ut-*o kô esi«.t»deneo psi bi-ani Ziiupnik j ' sam. Koii.-.'iio iiaznaja, da j*- tJonding ; ' o. pripravljena izpla.'-ati lal.oj ..•m.-uj« — no KVi'to, kakor hitr.o bode ta zadvva 1 ušena. Vnela, se j.- živahna "d< bala gk--i de pt i >io,.a v Jednoto ler se j.- koneč- I no sklenilo, «ta plači; zu pristop v ! 
I. Inolo, kakor je bilo sklenjeno na zud- j ••ji konvenciji, v ziu--'.u f t.tiu, .s tem po- ' v« .jem, da pripud.-ta Jednoti In 
drttf-tvu. <«Iavui tajnik mora vsakih j j m.-».-iev povrniti krajevnim društvom j f... J ris tople elani . \ nela se je živahna debata gbnle le- : •<tvie., ki tero zahtevajo različne drža- | • e. i,j ilaljšern razmotrh-ajiju so se glavni uradniki x.di"ili ter pri poznali, ; da se moramo pokorili državnim posta- , var.t: aku pa tumu kako društvo naspro- j t tuje, -s«- mora oglasli \ tridesetih dneh ,mo izdaji zapisnika. 

lira t gl. tajnik pripor oč-a naj se v za- j i pitmiku dodeuu resolucija, v kateri bi ! i bila vsa društva o tem obveščena. 
Resolucija: '/. ozirom na to, da si.to bili prlmora-j ui sprejeti povišano lestvico za. tsmrt-ilnskl .sklaiJ ,f. K. J., s katerim so se' • sesiueiili članov nekoliko povišali in J , /a leči krajevnim društvom vsaj neko-i ! i K o ziajiati u JI 11 povišane stroške, smo' prišH d«, zaključka, da bi .se krajevnim ! društvom dovolilo pripoznati svolo Ŝ '.'.O ^ od vsakega na novo prta toplega člana. Ta svita naj bi se povrnila krajevnim \ društvo«! iz glavnega urada Jednotu ! koncem vsakih t. mesecev. 

til. tajniku J. K. J. smo naročili, 1 da .. tein obvesti vsa kiajevna društva 1 
naše .lednote, kt naj naznanijo glavne- I | mu uradu najkasneje v 3y dnih, če se' i strinjajo -s tem ukrepom ali ne. i 

t'«- s.e v tem času ne oglasi večina i •roti našemu ukrepu, nuj se smatra to j ' naše naročilo za veljavno. \ Resolucija je sprejeta od glavnih sta- j 'čili in iio\ih nadzornikov, kakor tudi od' ostalega glavnega uradu J. H. K. J v , i glavnem uradu v Ely. Minn , dne l'C. I t Januarja ll«14. 
Rrat gl. tajnik prečita pisma <»1 lusu- i j ranče Commislonerjev iz različnih dr-1 in v, v katerih imajo sicer že upeljano | lestvico, pa jo še n.- zahte\ajo. l'o dalj-ši debati se je enoglasno sklenilo, da »e j mora. č« nekatere države zahtevajo tudi j ! v tlrugih držt*vuli vpeljati predpisana j j lestvica. Gl. Utjnik naj preskrbi vsa do- ' I voljenja za poslovanje v različnih di-ža- • 

i Vah 
\ name se detijita glede tiskovin, nakar J j biat glavni tanlk predlaga, da naj sej voli odbor, kateri tiaj bi skrbel za raz- I ' tu- tiskovine. Kottečtio ne je sklenilo, da mora glavni tajnik sporazumno z glav- | i ulm predsednikom skrbeti za vse Jedtio-i (In.- tiskovine. Ozirati se mora na unij-[ • .ske tiskarne in to v prvi vrsti na slo- i venske. Nadalje se je vnela živahna debata o j ! razdelitvi JednoUnega denarja, kutere- [ ! gu Je preveč naloženo na Ely, Nadzor-i iiiki so sklenili, da se vzame iz Ely. • Minn., svota i«rii.tHi ter se jo razdeli • lui sl»HJe«"-e banke: Kock Springs, Wyo. MO. 00« Cleveland. Ohio, ?lt».«0®. Calumet Mich.. *5©«M... i "t te be like tic dajo Surity bonda. se' I-ieuai naloži na drag«- banke. Bratu | glavieuiu tajniku s. duVoll, da si jam"-j n j.-i stari pisaltii stroj r. novim. BrM glavni t:ijnlk zporoča o |w.mo«"-uikih, ka-tere si je najel pri klasificiranju nove lestvite: sklenilo se je, <la se jim izplača I nagrada 
i'r«-čita se pismo oziroma prošnja ea-l !umei>kega društva, v kateri prosijo za j liOdporo štrajkujot ih »obratov. Sklenilo ^ I se je, da glavni tujiiik razpošlje prošnje i u t krajevna sobrutska «lruštva, nakar J m nabrana svota raz«leli med člane v j ; Mlldffunu iit Colorado. Sprejeto, da se lutroči t »o tovarniških | iniflh 10#0 znakov iz tovarne in od dni-I j glli slovenskih iadetovalcev znakov, t Vname no živahna debata gle«lu gki-' sila J. S. K. J- Brat glavni tajnik pre-l • it a proteste od raznih društev*, v kate-j rib član! <«tty protestirajo proti gbisi-lu. Po daljšem razraotrivanju se je dal • trlasilu odlog do fi. februarja. -Vko v tej dobi ur dobi unljskecra labelna, mora 1 

glavni tajnik že M. februarja razpisa U cpioAno gtnHovanje za glasilo J. 8. K. J. 
Nadalje se j« tudi uklonil«>, <la ss Vsi ukrepi glavnih uradnikov, zapisnik, ka-koi* vau druga korespondenca prijavijo v u ni Jakih listih. 
Bat Mike Klobučar zahteva od glavne-ga tajnika pismo, katerega mu je plsri -lo društvo št. 110 J 8. K. J. Ker je bi-lo p!*m<> uradno, J«* morn lo vz»ti na -

znanje. 2ara>li nahadov se Je čutil hu-• 'o užaljenega in j** koa»0no odpove-dal podpredsedniškemu mestu. 1. pod-predsednik postane Alojz Balaad, 11. podpredsednik se izpusti. Predlogi slede l ondov glav ni ii urad-nikov so biii vsi pravilno izpolnjeni. !£«*-n.čsio s/- :-klrne. da hmni l*und" glavnih uradnikov J. s. K- J-, »• j. predsedniki!, tajnika, blagajnika ki zaupnika, pred-sednik nadzorniTrn iKiliora. bonde nrul-zornlkov |>ii glavni f.redsedtuk. Iv en tar glavnega urada. * j.- natanč-no pregledal in zra«"unil. kar bode raz-vi.liti iz šestmesečnega, računa. Gled«-j pobotnih knjižic, katere naj bi Imeli j tajniki In zastopniki krajevnih »lruštev. se Jo sklenilo, da se jih naroči štiristo. Zaključil; •"•je glavnega odbora dne • 4̂. januarja ob 11. uri dopoldne. | 
IVAN AUSEC. ! 

• zapisnikar- j 

R-solved: 
That the Soutii Slavonic Ca-j 

jtholie Vnioii of tlic United States' 
! of Aincriea. a Fraternal Benefit 
, ,Sce;«»ty. havintf been admitted, 
or having ajvplied for admission, 
to transact business in all the j 

i States ol" the I'nion or wherever 
i within said l uion. its local 
branch s may <-xist or become 

(organized, does hereby authorize 
i the President and Secretary. 
| under the corporate sea! thereof. 
! lo make constitute and appoint 
j the Superintendent's of lnsur-
: a lie«- tii" the various States of the! 
; I nited Stales ami their succcsors! 
I in office itemtrau ando lawful I 
j attorney, upon whom all legal) 
| process iu any action or proceed-1 
| u^ain«t it may lie served in, 
j th * ^aii! any on«- or all Slates of J 
[the 1'nited States: to ajfi'ee in' 
writing, on behalf of said Society, j 

Mliat any lawful proces* against) 
jit. whieit is served on suM Super-! 
, iuieiideiits of Insurance or their j 
successors in office, as jiv sni«I 
Attorney, sludl lie of the sain * 

• legal force and validity, as if 
• served upon said Socvty: that 
tli«* provision hereof. . lid the j 
appointment, of said Attorney.! 
and Uy the l'resideut and See-i 

I retary hereof slutil eontiniie in J 
force so long as the liability of 
%ai(l Society remains outstanding 
n the any one or all States «»f 

i the 1'nited States. 

G o d e c . 
—o— i 

Za Glas N'aroda priredil J. T. 
—O— 

Mala godeeva sobii.-a je ležala • 
v pritličju in njeno edino okno je ' 

j gledalo na lilieo, na ozko tloigo _ 
ulico, kjer m) stanovali samo u- j 
^ogi ljudje. f 

Nekega jiolctncga v eera je 
bilo. Sko/.i odprto okno je pihal i 
težak veter. Uodec je sedel v te-
mi poleg inv-e. si npirtil glavo v ' 
roke in pustil, da mu je veter, ki 
je pihal vedno močnejše, kuštral' 
dolge lase. Alo/: je poslušal 1110-' 
notone glasove, ki so se strnili 1 

slednjič v svečano melodijo. — 
Krasni napevl so se pojavili v ^ 
njegovi fantaziji, in on se jej 
•oiiehljal. Smehljaj mu je ostal na ! 
obrazu, ko j-- stopi! k omarici in 
vzel violino v rok *. * j 

i 4Jodee ni bil mojster, samo i 
igrati je znal. Ce je sedel doma v j 
svoji revni sobici, ce so se mu; 
začeli v duši užigati bliski in ob-' 
svetljevati s svojo škrlatno svet-j 
lobo ono malo spominov, se mu i 
je zjasnilo oko. V takih trcuut- \ 
kili j«* postal um :tnik velik in ' 

i mogočen, iz gosli so privreli vzdi-j 
'ni in napolnili siromašno sobico, i 

Veter j«* pre jen ja I. Godce je t 
stal v tniini. obrnjen k odprtemu ; 

| oknu. gledal v nič — in igral. 
\a dm«ri strani eest«- je slonel 

| med vratmi črnogled mož s črno 
[ brado in / razcapiino obleko. J 
Tako je slal. kot se ustavi po-

i potnik sredi široke eeste :n se za-' 
j mî li v sam bog ve kaj. UokliM- je1 

I pihal veter, je stal miruo, ko sol 
pe >>a Oglasile gosli je zatrepetal 
! 1*1*1 -m teli-sij. Sii>tiil je pesti, 
j da so s«> mi] /urili nohti v meso. i 
i Nato se j.- splazil vanrh. pri-
J tajenili korakov - na nasprot-
no stran ulice in obstal nedaleč 
od okna. Videl je samo črn če-
tvt rokot. toda vedel je. da igra 

j tam notri tisti suhi človek zopet 
(gosli. On ijrj*a in njegov * jjosli 
vzdihujejo :n jokajo. O. tsi fiotl-
lež! 

Njegove erne oči nočejo pro-
dreti temo. Grozen srd mu divja 
v prsih, pokritih s cunjami, v gr-

tlu ga tišči in samo malo manjka. 
(da ne zatuli. Toda ne. boljše je 
j drugače. Stopi k oknu in se pri-
me za okvir. Gosli j jkajo in pro-
sijo, pa mu ne zamorejo omehča-
ti srca. 

Neznance se za vihti in skoči v 
j sobo. 

Godec preneha in vpraša s tre-
• se čim glasom: 

— Kdo ste? Kaj hočete? 
Neznanec se trese, ne more go-

, voriti, vendar se neprestano pri-
bližnje godeu: 

Zadnji se umakne in zajeca: 
' — Menda me ne mis!:š ubiti t 

Saj me ne boš umorilSamo rev-
ni ljudje stanujejo v tej ulici in 
jaz sem najbolj reven med njimi. 

— Lažeš — ga prekine nežna 
nee — jaz sciu revnejši od tebe. | 
Jaz stin najnesrcčnejfei človek v 
tej ulici. Ti sit bogat :t\ nas dra 
žiŠ vse, ki poslušamo tvojo god-
bo. 

— Kaj. tudi ti si nesrečen.' To-! 
raj sva si brata. Nič?sar nimam, 
pa mi praviš, da sem bogat. Za-

j kaj me mučiš, zakaj me hočeš u-
I moriti ? 
j — Moram te umoriti, moram, j 
Silii veš. ker t«* neizmerno sovra-j 
rhn- , 

- - Zakaj bi m<_- sovražil brat v. 
nesreči? Pusii mi živeti. 

— Ne prosi, ker ]>rosiš zastonj.! 

iker ne poznam usmiljenja! ('e tej 
i jaz n«'. boš ti mene ugonobil. So-
vražim te. ker sem tako nesre-
čen, da sovraž:m vsakega, ki je! 
srečnejši od mene. Moje sovra-' 
št v o je divja žival, razjarjena od ! 

pekečih udarcev nesreče. In žr- J 
tev mojega sovraštva boš ti. ker i 
mi trgaš večer za večerom dušo.' 
Ker si bogat mi siplješ vsak v.*-1 

j čer svoje bogastvo pred oči. Ve-! 
;di. da te bolj sovražim kot kra ' 
1 je in bogatine! 

j (»cdca je obli! mrzel pot. 
j — Zakaj.' Zakaj, brat v nesre-j 
iči.'-Ali ne slišiš rail gosli.' Ali, 
navdaja godba z bolestjo tvojo, 
dušo .' 

— Z bolestjo.' Oh ! . . . Ti j 
j igraš, poglej, jaz pa nimam niče-1 
:sar. Kako si bogati Vsak večer! 
Is* lahko izjokaš. jVleni je grozno' 
pri <reii. ;i se j ;i lahko s pomoč- j 
jo gosli izitebiš bob «'-111. Toliko 
"*asa j ikaš. «la si triuh.n. tla s<-

i pomiriš. Kaj naj ]>a j a/ storim.*! 
j Ali naj pijem žganjeŠkripl jem j 
I z /obini in s.- ustavljam celemu j 
j svetu, liro/na .j«- moja usoda, j 
i I »orna žival sem. kateri je vs< : 
j odpovedalo. Ti si nekaj, toda me-1 
u-. razumi me dobro, ni učil nik ; 
do igrati. . . 

Neznanee j«« še vedno gledal j 
godca, toda njegov pogled je bil ! 
vedno bolj utrujen. Omahnil jej 
na stol in zajokal: 

i —- Niso me učili igrati . . . 
| Gotice se je oddahnil, ga mol-I 
če opazoval, in mu položil roko 
na ramo. Neznanee se j_* 7 >< > t i»i -
ril. ko ga je začel godec tola-
žiti. 

— Ne jokaj . . . sedaj bom [ 
j igral... Pazi.. . ker bom igral o 
tebi. . . tvoji nesreči.. Prena-
šaj mirno iu moško... Gosli bo-
do jokale mesto tebe. 

I Temno sobo je napolnila nežna 
I melodija. 
! Neznanec ni vač jokal, vzdig-
nil je glavo in pftzljivo j>oslušaI. j 

2 5 " N i k a r - j e v " ! 
i. 

Piše dr. Jos. Grahek. 
—o— 

1 
; 1. Nikar ne plujte na tla do-
j mu. v cerkvi ali v dvorani. Vaš , 
j pljunek je morda strupen. 

2. Nikar ne kaši ja j te drugemu i 
človeku v obraz; s tem ga lahko I 

i iufieirate z nevarno boleznijo. i 
Nikar ne žvečite hrane za j 

'otroke: morda jim dovažate s j 
• tem jetiko. 
i 4. Nikar ne brišite obraza z 1 

i isto brisačo kol jo rabi kdo dru-1 
jgi : nalezete lahko kožno bole ! 
zen. 

5. Nikar ne kadite pipe svoje-
ga prijatelja: morda j«* jetičea 

; ter tega niti ne ve. 
C. Nikar ne daj komu druge-

. mu svojega "candy-ja ali gumi-j 
j a " ; daš 11111 eventuclno difte-

i 
I 7. Nikar ne poljubljaj prijate-
lja na ustnice; prijatelj je morda 
sifi lističem 

{ 8. Nikar m* p i j iz iste stekleni- i 
ee ali istega kozarca: grozi ti 
morda smrt. 

9. Nikar ne rabi iste žlice kot 
jo rabi tvoja zena. mati. oče, brat 
ali otroci. 

10. Nikar ne pozabi izmiti po 
jedi zob: s tem preprečiš bole-
zen. 

11. Nikar ne rabi zobu«.* krta-
čiec koga drugega za svoje last-
ne zobe; to je nehigieuieno. 

J2. Nikar se lic boj svežega 
zraka: ta je neobhodno potreben 
za življenje. 

lo. Nikar se ne boj solnčne 1 
svetlobe; ona uničuje bolezenske 
kali. 

14. Nikar 1 le pozabi zračiti svo-
jo spalnico. 

lo. Nikar se n > boj, ako sije 
solnce v tvojo spalnico. 

16. Nikar ne rabi krožnikov, s 
katerih je jedel jetičeu človek. 

17. ^Nikar ne spi v prenapol-
njenem prostoru; kisika je kaj 
malo v njem. „ 

18. Nikar ne spi skupa., z je-
tienim v isti sobi: taka soba je 

jiolna jetičiiih bacilov t t jih 1110 j 
ra< vdihavati v svoja pljuča. 

P.>. Nikar ne pij piv ve."- žga 
nja: tu škoduje zdravju. 

20. Nikar ne pozabi, da .}•• či 
stost rKijbli/ja bo.ianstvu. 

21. Nikar ne dajaj <vojitn otro 
kom sla b'*g'i vžgleda. 

f 22. Nikar ne kaznuj svojih «• 
Itrok s tein. da jih bi ješ po glavi: : 
lahko jih pohabiš ler jim poško-1 
dvtteš tnožgnii«'. 

-- ! 24. Nikar ne pozabi, da mora- j 
1110 v»i umreJi. | reje ali pozn *je. 

j kar pa je odvisno od tega, ali, 
j boš 111. ošteval !•• •"Nikarje! " ali | 

K v 
' 2.i. Nikar ne pozabi opomnit' 
svoje j r i jatel je . ako bi kdo po ! 

i/.abil katerega teh " N i k a r j e v ! " 
. Trdno sent prepričan, da se 
bost - gmotno in na zdravju oko-' 

jristili ako bost«* zapomnili te 
j Nikarje ! " t, ;* j:h tudi dejan-1 
i sko izvrševali. 

POZOE. GOZDARJI! , 
j Rabim l."> mož za rezati logse. j 
! Plača $2.2o na dan. 

Anton Slovanja. 
IP. O. Box r.r». Pie ken s. \V. V a 
! 

OPOMIN. 
V .se on.*, ki mi kaj dolgujejo, j 

i prosim, da mi poravnajo do 15. 
marca, ker inače sem lili primo-

1 I 1 1 - - , v . . .1 
ran ooelodaiiiti s ihiIumui imeni. ! I I I -

l^eopoltj Grajžar. 
124(i K. 100. St.. Collinwood. 

j 2 1 - 2 1 - 2 < ievelaiul. (i.; 

Za en dolar 
dobite dnevnik ''GJaj Naroda" 

SKOZI ŠTIRI MESECE. 
j''Glas Naroda" izhaja v šestih 
J dneh na 150 straneh. V njem naj-
I dete važneje vesti vsakega duej 
; vesti iz stare domovine in zani-

mive povesti, 
j Vse osobje lista je organizirano in 

epada v strokovne unije. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v West i 

j Virginiji in Marvlandu naznanja- j 
, mo. da jih bode v kratkem ob- I 
! iskal rojak 

i 
ZVONKO JABAE, 

! kateri je pooblaščen pobirati na-
i ročnino za "Glas Naroda" in za, 
j to izdajati pravoveljavna potrdi-] 
! Ia. Obenem pa prosimo cenjene 
jrojaKe, da mu gredo na roko, ka* 
Ikor-so vedno bili naklonjeni na j 
*šim prejšnjim potnikom. 

S spoštovanjem 
Upravnistvo Glas Naroda. 

UO.JAKl NAROČAJTE Sli NA 
"GLAS N.VRODA ". NAJVEČJI 
IN NAJCENEJŠI DNEVNIK-

Slovenska unijska 

TISKARNA 
Rojaki in društveni tajniki, ali pa-
zite, da so vaše tiskovine vedno na-
rejene v unijski tiskarni ? 
Naša tiskarna je popolno založena z 
najbolj modernimi črkami, okraski 
in z vsem tiskarskim materijalom in 
je največja slov. unijska tiskarna. 

NAJNIŽJE CENE 
vsem tiskovinam za vsako društvo, 
trgovca ali posameznika računamo 
vedno pri nas. 

GARANTIRANO DELO 
d* ste zadovoljni s tiskovino in da s* 
izdela natančno, kakor želite. Predno 
»e obrnete kam drugam, pišite k nam 
po cene za vsako tiskovine, ki jo pot-
rebujete. Pri nas je redno ceneje. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
Najstarejši slovenski dvotednik. 

6 1 1 9 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio 

Knon« J4r». 

FRANK PETKOVSEK, 
j srn! notar - Mary Public, 

715-721 Market St.. WAl;kB.tAN. ILL. 

PBOLMJA ftna rina, ns>fcclle !gai;e te-
iivrstn« im.otk«— pitlectov an<> idri 
vlla. 

PRODAJA votnc imatr vstk p.-efcoir.or »k i h Crt. 
POŠILJA deaav v star kraj iao-tCJItc 

In poitc.r.o 
UTRAVLJA vse v nounk! po»«i tpidc 

*cC» x 
i»itopulk **CLA5 NARODA", sa CortUodt 

Prva slovenska 

izdelovalnica in razpošiljalnica 
mesnih izdelkov 

\ zalogi fine ji«) kranjski tri nnpravljeiie 
K L O B A S E , 

i/, izbranega pivsieevt.ini !!i<*>a napravljene /lelodee. 
kakor tudi vsa kov rs t no doma posušeno meso. Vse je 
garantirano in najbo l jšrga i /delka. 

Iiazj»ošiljam od l<> ."(» funtov po poštnem povzet-
ju <<"• LL D.). večjaui:rociIa pa po cxpresu. 

Za jtoja-niJa in e.-u • --<• obrnite na : 
J O E R I C H T E R & C O . , 

1311 E. 55th St., Cleveland. Oliio. 

Kadar potujete v stari kraj 
ali kadar ste na poti tikozi Ne.v York, pridite k svojemu rojaku v 

HOTEL, SALON in-RESTAVBANT 
145 Washington St., NEW YORK, N. Y . Comer Cedar St. 

Tu boste v vsakem f-a=u, |todnevi in ponoči, najboljše in najet-
nejše |)ostreženi. izvrstna domača kuhinja. Čiste in urejene 
za spavanje.* 

Obed (hi jedila > 25 centov. Spavaoie 25 ceilov. 
7. velespoštovanjem JANKO TtJŠKAN, lastnik. 

$̂19.00 zasloni. - $19.10 zaslon].̂  

I Ako torej želite kupiti ene teh ur, potem izrežite z gorer*jih slik ono. katera se vam najbolj 
; dopade. To nam pošljite skupno s polnim naslovom in mi vam nemudoma pošljemo uro, katero ste si 
j izbrali, v lepi plišasti škatljici na ogled, brez depozita. Kadar pride ura v vašo hišo, ne plačajte niti 
cento*4okler niste pregledali ure ter ste prepričani, da je ista, kakršne ste si želeli. Kadar ste pre-

! iskali uro ter našli, da je ravno taka, kot smo jo opisali, potem plačajte svoto $6 in ekspresne stroške, 
znašajoče par centov. Ako pa ne boste zadovoljni z uro. ne plačajte ničesar, nakar se nam vrne ura 
na naše stroške. Na ta način ne riskirate ničesar, kadar kupite od nas uro. 

Dostaviti moramo, da ne riskirate absolutno ničesar, ako kupite od nas uro. ker vam pošiljamo 
; svoje ure zastonj na ogled. Kazventega so ure garantirane od tvoraičarja za 20 let m ako bi • celem 
j tem času ura postala nerabna, vam jo popravimo brez stroškov ali pa izmenjamo za drugo, ako 
• nam pošljete 25 cčntov, da pokrijemo prevozne stroške. 

Naslovite razločno na: * 
1 j National Commercial Co., 
» O « K . S t h 8 t , N o w Y o r k , !N. V . , D e p t . H A . 
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NOVICE 1Z STARE DOMOVINE. 
&TAJBB&KO. 

Pcslanec Brtnčič je v držav-
ut ru /boru grajal, kako mačehov-
sko ravnajo Nemci s Slovenci na 
Spodnjem Štajerskem in Koro-
nkeiu s touilom za pospeševanje 
živinoreje in pa večinoma Nemci 
porabijo za Zgornjo in Srednjo 
Štajersko, Spodnje Štajerei pa nc 
dobijo nič. kvečjemu kakino o-
glodano k«»%t ali pa kakšnega sla 
bega bika plemenjaka. Nasprotno 
ni pa Nemci iz virov tega fonda 
svojo živinorejo izdatno iboljšu-
jejo. Poljedelsko miniatratvo je 
nautavilo posebne živinorejske 
nadzornike, kateri morajo po 
vseh kronovinah države nadzirati 
iu poljedelskemu ministrstvu o 
tem poročati. Tudi za južne deže-
le monarliije je nastavljen (V ži-
vinorejski nadzornik, iu sicer za 
Kiargsko, Goriiko iu Gradiiko, 
kakor tudi za Istro in Dalmacijo, 
»amo Spodnje Štajerci in Spod-
nje Korošci nimajo nobenega 
nadzornika. Ali ti dežeu niste ju-
žno avstrijske monarhije iu ali ae 
je od vinjena mesta pozabilo na 
gmotno stanj«' in njih eksistence? 
Nam- zahteve so: 1. V Mariboru 
»auiofctojna kmetijska družba za 

"Spodnje Šlaj**r*ko; ;>odobuo za 
Koroško. V Mariboru osreduja 
zadruga za živinorejce, katera bo 
skrbela, da »* po živinorejskih 
krajih ustanovijo živinorejske or-
gani/a«*ije. II. Za Spodnje Štajer-
sko in Spodnje Koroško sloven-
ski živinorejski nadzornik, kateri 
bi skupno z mariborsko kmetij-
sko tlružln> in živinorejsko zvezo 
izvrševal živinorejski program, 
lloko v roki bi se podpiralo tudi 
vuovčenje živine iti v ta namen 
ze v Maribure deluje Osrednja 
/adiuga za vnovcenje živine. Ob 
koneu govora je stavil Brenčič 
rt-solueijo, v kateri vlado poziva.1 

naj nastavi lastnega živinorejske-
ga nadzornika, kateri mora živi ! 
non j 'k i program sestaviti, s ka-
terim sh bo živinoreja na Spod-, 
njem Štajerskem in slovenskem' 
Koroškem sistematično pametno 
po*p«-ševala. — Sbornka j<* rešila 
predlogo o učiteljski službeni 
pragmatiki. štajerski poslanec 
dr Korošec j«« obnii'iio utemelje-
val svoj mino rite tin predlog, da 
se imajo centralne komisije za 
imenovanje ozirati na narodnost-
ne razmere. Odločno ae je prito-
ževal, da vlada na eni atrani Slo-
velicem in Hrvatom ne daje sred ! 
njih šol, na drugi strani pa obsto j 
jeee smatra kot nemško narodno 
last. tako <Ja se slovenski miplentij 
ne morejo nastavljati. To pošto-1 
panje mora slovansko prebival-
stvo na jugu razdražiti. 

Zopet škandal v graskem ana 
tcmlčnem zavodu. Poročali smo, 
da je bil 'JSi. oktobra luni obsojen' 
v 14dnevni strogi zapor brivec 
St<»cklass, ker je kupoval in pro-| 
dajal kite, ki so mu jih prinašali 
uslužbenci graškega anatomične-

zavoda. Sedaj so pa odkrili, 
da je prodajal novi sluga patolo-
gično-anatomi enega zavoda Va-
lentin Ste ink lanhcr'zlate zobe. ki 
jih je mrličem vzel. Ni pa proda-
jal samo zlatih zob, marveč tudi 
njih kite. Zadevo zasleduje drž-
pravdnik dr. pl. Hopler. 

Sleparka Na Dunaju so zaprli 
Elizabeto Hanuss iz Budimpešte, 
ki je nastopala pod imenom gro-
fice Vilme Featetič iu je razptča-
vala po Štajerskem Nižje in Viš-
jeavstrijskem urejene bau- ; 
kovce. • 

V St. Ilju v Slov. gorieah služ-
buje na slovenski šoli učiteljica 
Ivo se hger < Koikar). Nemški lisi j 

( . I ; I / V-'iksblatt j »o roe a iz 
f Maribora, da je ta ueit.-ljiea eden 

a\nih stebroC š* utiljske vse-
'fvmske agitacije. Poročilo tega 
lista j- |'opoliitm»a resnično, v 

u <»/:rili pa še premehko. 
Oa.sit aMio le provizori« no nastav-
ljena. vendar stoji ta pristna tler-
..iiiuv.i na ee!u švabski gonji. So-

ijcluje pri Sudinarkiuih priredit-
\ ah. a najlepši " je njeno " d e -

\ šeiitilj^ki Slovenski *oli. O-
iia n« ozira ne na učni red, ne 

t predpisane dobnrbe. Va*" tO jo 
• • !»nga. ona veeplja nežni slov. 
he strup protislovenski v srce. 

Iu e. kr. okr. šolski nadzornik 
vsega te ga ne v id i! 

Iz Brežic, o brežiški občinski 
blagajni so že dalj č«pfS3W* lapro-
rk*e, da v njej ui \ ^ „ a 
tajnik Sehallon je znal odvrniti 
vsako revizijo- Sedaj je obema 
/.-»šla * resne težave. zato so s*1 

poklicani einitelji končno resno 
odloči i i /a revizijo. To je pa taj-
il k Schalloua tako preatrašilo 

je nenadoma a ^ o k m ia-
Kevizija je uaaia blagajno 

| irazno in knjige v največjem ne-
I Obe,n:i je o*kmIov«n za 

mnogo tisoče V. pa tudi zasebni-
kom je Sehallon odnesel lepe de-
narje. 

Gornja Radgona. Sodnik dr. 
Mešehitz, proti kateremu sta se 
poslanca dr. Verstovšek in Ro-
4kar opeiovano pritoževala, je 
disciplinarno kaznovan in bo 
kmatu prestavljen. Ljudstvo se bo 
oddahnilo. Nič pa se ne čudimo, 
da se je dr. Strelec, notar iz Or-
moža, pred kratkim se vozil rano 
v jutro iz gostiln v družbi z dr. 
Meschitzem, tem nasprotnikom 
slovenskega ljudstva, v sladkem 
objemu. 

Pri Sv. Trojici v Slov. goricah 
je natueraval nekdo otvoriti brez-
alkoholno gostilno. Medtem, ko 
s«- uemškutarjem pri otvoritvi 
šno|>«ant gre s čudovito naglico 
na roko in šuopsarne rastejo pod 
Weissovo patronanco iz tal kakor 
gobe po dežju, je mariborsko o-
krajno glavarstvo zavrnilo proš-
njo za brezalkoholno gostilno pri 
Sv. Trojiei. Zakaj f Ker so tako 
neuiškularji želeli in ker Weiss 
neniškutarje ljubi in se jih tudi 
boji. 

Dobrna pri Celju. Z noviui le-
tom je v naš<> Dobrno marsikaj 
novega prišlo. Nov gostilničar g. 
Apih je prevzel hotel "Un ion" , 
ki je slavnoznan še pod imenom 
hotel OroseJ. Ta hotel je edina 
-loveu>ka i 1 na v naših topli-
eah. Potem srno dobili novo trgo-
vino. in sicer tudi edina sloven-
ska na Dobrni. Do zdaj smo bili 
navezani na edinega trgovca' 
Nemca. Od zdaj pa bodeino svoj 
denar nesli naši vrli trgovski go-
spej Pavli Zagažen, roj. Brecel-
nik. Tretja novost je pa nov .slo-̂  
venski pek g. Itopau. Ta je pre-
vzel parno pekarno naše posojil-
nice in jo vodi prav spretno. To-
rej ri s veseli pojav v naši od 
nemškutarije ogroženi Dobrni! 
Se v»red kratkem so se celo v po-j 
sojilniških podjetjih šopirili naši 
seveda skriti nasprotniki, kajti 
l»ek iu gostilničar »ta bila nem-| 
škutarja. Te je dni je začela naša 
šolska kuhinja svoje blagodejno 
delovanje jmm! vodstvom gospiee' 
učiteljice I. Levstik in pridne ku-( 
hariee Neže Hožnik. Letos je go-
spiea posebno veliko nabrala za 
kuhinjo. Prvi dan je 1;14 otrok 
dobilo toplo kosilee. Vsa čast gre 
pa za mladino tako skrbni občini 
iu cerkveni oblasti, ki ljudstvo j 
za šolsko kuhinjo vnema. 

Št. Vid pri Orobeluem. Umrla 
je IHletna deklica Iioza Žogau. 
iVolehala je več let na sušici. 

Iz Maribora. Umrla je gospa 
Frančiška Selierbaum, lastnica u-( 
met nega mlina, peka rije in obšir-
nih posestev. Kajna je bila 
v/.gledua žena ter velika dobrot-j 
niea revežev. Pogreb je-vodil sam 
knezoškof dr. Napotuik. 

Iz Gradca. Umrl je vpokojeni 
general major Viktor Tischkcrt. 
Kajni k je bil strokovnjak in pi-
satelj glede na vojaško-tehničua 
vprašanja. 

V Spodnji Poljskavi je umrl 
gostilničar in posestnik Jos. Mur-j 
see, star '>0 let. 

Zmrznil je na cesti pri Kojaii 
04le* n i Filip Falc. Cesta — oskr-
ba na starost. 

Poljčane. Tukajšnji trgovec J o-1 
že f Verhovšek se je poročil z go-
si-o Ano Borčič. roj. Novak, re-
Mu\ raterko v Varaždiiiu. 

V Mariboru st» prijeli zavaro-
valnega agenta Alojzija PLiber-
ška. ker je pri zavarovanju slepa-
rji stranke. 

V I«aiKsm trgu je iz zapora po-
l**gnil rudar Frau Nad rac h, ki je 
bil zaprt, ker je v Dominikovi go-
stilni v Trbovljah ukradel 460 K. 

Is Gradca. V pokojen je na last-
no prošnjo armadni nadzornik 
general prfiote Scboedlcr: za ar-
maduega nadzoruika je pa ime-
novan poveljnik U. i graškega - ar-
madnega zbora Krnest baron 
Leithner, za poveljnika graškega 
armadnega zbora je imenovan do-
sedanji poveljnik €..pehotne divi-
zije v Gradca Emil Colerus pl. 
Geldern. Poveljnik 10. armadue-
ga zbora v Przemyslu v Galiciji 
general pehote Henrik vitez pl. 
Falkenfcld je prkleljen povelj-
stvu deželne brambe. Za povelj-
nika 10. armadnega zbora je ime-
novan poduiaršal Hugo Meixner 
pl. Zweienstamm, brat {»oveljnika 
armadnega zbora v Temešvaru. 

P&IMOBSKO. 
Goriški deželni *bor. .Deželni 

glavar Faidutti je otvoril sejo iu 
podal razna poročila, med dru-
gim tudi poročilo o vinorejskera 
kongresu, id se \-rsi v Gorici me-
sc«a septembra in katerega čast-
no predsedstvo je prevzel namest-
nik princ Hohenlofee. Nato je bila 

na predlog verifikacijskega odse-
ka odložena verifikacija laških 
veleposestniških mandatov, zara-
di na državno sodišče vložene pri-
tožbe in v svrbo rekvizieije aktov 
priloženih pritožb. Več prošenj za 
podpore je bilo odkazanik odse-
kom, nekaj pa je bilo zavrnjenih. 
Med. drugimi sta bili zavrnjeni 
prošnja žtipanstve v Breginju za 
nov farovž in prošnja avtomobil-
ske družbe Gorica-Postojna. Do-
voljen je bil prispevek za uravna-
vo Soče v znesku 155.015 K. Pro-
račun za leto 1914 izkazuje 
2 501.SS7 K potrebščin, 1.333,841 
kron kritja, torej 668,046 K pri-
manjkljaja. Po dnevnem redu so 
bile stavljene razne interpelacije, 
med temi poslancev Mikuža zara-
di odprtja javne hiše v Tolminu, 
Dominka zaradi ureditve kozje-
reje. Furlanija zaradi trgovinske 
pogodbe z Italijo in Kovača za-j 
radi sniodnišnieo pri Ajdovščini. 

Zarcčil se je Pran Kranje. ob-
činski tajnik v Sežani, z gdspico 
Ivanko Gorupovo. hčerko Josipa 
Gorupa. gostilničarja istotam. ; 

Pcroka. Ulrik Pavlica, uaduči-
tclj v Riheiuberku, se je poročil 
z gdč. Ludoviko Mcrkel iz Ro-
ja na. | 

Stavka. tovarni za izdelavo 
svile v Zdravščini pri Gi-adišču 
so pričele stavkati delavke, ker 
jim ji' naložilo ravnateljstvo de-
narno globo zaradi tega, ker niso 
prišle na Svečnico popoldne v to-1 
varno. Delavke so poslale depu-
tacijct k okrajnemu glavarju in 
izjavile, da zato niso prišle v to-
varno. ker je Svečnica praznik, 
katerega smejo praznovati. 

Maščevanje. V ladjedelnici pri 
Sv. Roku v Trstu je napadel 20-
letni delavec Mulavič delovodjo 
.Tosipa Demarchija. Udaril ga je 
s kosom železa po glavi. Napad 
je izvršil iz maščevanja, ker ga je 
delovodja suspendiral za 4 dni od 
dela zaradi zanikrnosti. Demar-
chija so odpeljali v brezupnem 
stanju v bolnišnico. Mtislavič pa 
je neznauokaiu pobegnil. 

Ncvi parnik. Parobrodna druž-
ba Ti-st-Koper je naročila v ladje-J 
delnici L C. Sehuvtt v Rotterda-
mu nov parnik tipa parnika 'Ter-
geste*. t 

Vodovod izza časov Rimljanov. 
Pri zgradbi vodovoda v Biogradu 1 

so naleteli na star vodovod izza 
časov' Rimljanov. Odkrili so n.v' 
peljavo in velik nabiralnik, ki je , 
še v popolnoma dobrem stanju in 
uporabljiv. 

Prenavljati so zadeli krasno o-j 
glejsko stolico, ki je bogata na ; 
dra'goct*nih umetninah, katere bo- f 
do popolnoma ohranjene. 

Aretirali so v Tržiču 261etnegn 
zidarja R. M. Haverobskega za-
radi potvarjanja in ponarejanja 
uradnih listin nemških avstrij-
skih konzulatov. j 

Prepeljali so iz Iieke v Gorico 
gostilničarja in viuotržea R. Si-| 
moucttija. ki je, kot smo že poro-: 
čali. glavni vodja znane lašk<-, 
dmžbe ponarejevalcev laškega in J 
avstrijskega denarja, katero so 
razkrili na Reki. 

Zapuščina domoljuba. Te dni' 
umrli dalmatinski rodoljub grofi 
Manfred Borelli je zapustil "Hr - ! 
vatskemu dobrodelnemu dru-i 
štvii v Zadru hišo. vredno 100,0CH.»| 
kron. 

Oblasti so odstavile župana na i 
Sušaku pri Reki dr. Frana Doma ' 
cetoviča. Vzrok odstavitve je ve-: 
lik nered pri občinskem gospo ! 
darstvu. Pred petimi meseci je 
šel župan na dopust zaradi bolez-; 
ni. V njegovi odsotnosti je izja-' 
vil občinski blagajnik občinskim 
svetnikom, da je zaključil letni 
račun s primanjkljajem 110.000 
kron. Ko se je župan vrnil, se je 

- uvedla natančna revizija, ki jej 
t dognala, da res manjka večja' 
- svota denarja. Oblasti so uvedle 
• nato še eno revizijo in ta je do-
• gnala, da je bilo porabljenih 400 
l tisoč kron nekega posojila za 

drug namen, kot je bilo določeno. 
Nato je bil župan odstavljen: na 
njegovo mesto je imenovan za-
časno notar dr. Mile tie. 

KOROŠKO. 
Srčna kap je zadela na Rade-

ekega cesti v Celovcu soprogo u-
raduega sluge Elizabeto Martin-
čevo. ko se je vračala v sprem-
stvu svojega soproga domov; pre-JI 
nesli so j o v liišo trgovca Sehul-
za. kjer je v kratkem umrla. — 
Srčna kap je zadela v Beljaku 51- j 
letnega postajnega mojstra Anto ; 
na Pavliča. Ko je prišel zdravnik, 
je bil mož že mrtev. j 

] Aretaciji, Na beljaškem kolo'-" 
dvoru so aretirali dva mlada lir- ' 
vata, ki sta hotela pobegniti pred' 
izpolnitvijo vojaške dolžnosti': 
preko Švice v Ameriko. — V Be 1 

;ljaku so aretirali ciganko Ano : 
Sceger. ki je izvabila s svojimi' 
vražami neki lahkoverni kuhari-.' 
ei 120 K denarja in za 150 K o-

i leke. I 
Ponesrečen vojak. Pri strelja-j 

nju v Glinah pri Borovljah sta' 
zmrznili nekemu vojaku 17. peš-j 
polka v Celovcu, katerega ime še' 
ni znano, obe uogi. Reveža so pre-i 
peljali v obupnem stanju v bol-
nišnico v Celovec. 

Eksplodirale so pri 1 »režah v 
neki koči dinamitne patrone. ka-
tere je položil neki delavce na ' 
ognjišče, da bi se odtajale. Eks-
plozija je bila tako močna, da je j 
porušila celo kočo. Več oseb je! 
bilo ranjenih. 

ŠIVALKE 
za izdelovanje otročjih slamnikov 
Mailand & Hemp slama vprašaj-ji 
tc pri : 

AVeiss i Mayers, 
596 Broadway, New Yorlc.l 

(20-21—2) 

IŠČE SE KROJAČA • 
za stalno in dobro delo za več let. 

, Dobra plača. Natančneje se poiz-i 
ve pri: J. 

i Peter l^aj. I 
P. O. Box 131, Durbhi. \V. Va. 

21-25—2 

B ' l U i o Z d o ^ a ji 

Družinskih in Blaztiikwrih! 

PRATI K| 
MM lete 1914. 

1 iztis stane . . . 10c. j 
1 50 iztiaoy stane $2.75 
j 100 iztisov stane . $5.00 
1 Cene Blaznikove pratike BO iste. 

V zalogi: 
UPRAVHJSTVA MGLAS niEQDA". 

82 Cortltsdt St., Ncv York 

StOyy ̂ "jT̂ ChfsUaJ, 0 
V ZALOGI 

j imamo importirane slovenske 
i grafofonske plošče in vseh vrst 
J grafotone, istotako tudi ure, ve-
| rižiee ter vse v to sstroko spada 
joče predmete. Za^' vajte ceniki 

A. J. Terbovv Is Co., 
; P. O. Box 25, jnver, Colo 

• 9tT" Trgnvee • i l i t i l i c " M 
H POOORBLO. 

n a. Msatsoa at — Moom nu 
OUeago. m 

50.000 knjižic 
z a s t o n j m o ž e m . 

Vsaka knjižica j® vredno $IO.OO bolnemu človeku. 
Ako trpite na kterikoli ino2ki bolezni, /climo, da takoj j.i-ete j'o to Čudežno 

^

knjiiK-v. V laliko razumljivem jeaika vam ta knjižica |jove, kako čc iih .lomu teme-
ljito ftlravi sifilis ali castrupljenje krvi, /.ivolna slabost, zguba spolne kr«?iv».«ti, revmn-
tizeui ali kostobol. organske bolezni, ž l̂o tfc, ietra In bolezni nn obetih in v mehurju. 
Veem tistim. Meri sovse že nasitili in naveličal: vernega nlačevanja bn-r. vsnknpa vapf-
ha, jc tabrazplačna knjižica vredna stotine dolarjev. Ona vam tudi pove, sakai da tr-
pite in kako da lahko pridete do trdnega zdravja. Tisoča mož je radebilo perfekltio 
zdravje, telesno moč in po/.ivljenje potom te dragocen« knjiži«*, ki je zalega zn«.nos" 
m vsebuje stvari, katere bi moral vsajt človek znati. Zaoomnite ta kmitica dobi 

/-̂ 3 9—rzr papolnoM« aasto^j. Mi plačamo (udi poStnino. Poiljite nam va.̂  natančni naslovne 
danes, na kar vam ani pošljemo našo knjižico v vašem materinem jeziku popolnoma z*vtonj. 

Pošljite •«• ta adrezek K danes. Pr. JOS. LISTEK & CO., Aus. 702 Northwestern Uldg. 22 Fifth Ave., Chicago. 111. 
Gospodje: Zanima me ponudba, s katero nudite Vašo knjižico brezplačno, in prosim, da mi to pošljete takoj. 

Ime 
Pošta Država 

PRIPOROČILO 
Rojakom se priporočani za ve-

zanje knjig. Izdelujem in proda-
jam vsakovrstne Ušnjate denar-
nice. Imam angležke žepne kole-
darje. Jaz soiu edini slovenski 
knjigovez v Ameriki. 

Alois Cregorin, 
20 Judge St., Brooklvn, N. Y. 

j (25—10 h v t) 

Koledarjev 
imamo v /.alogi le št nekaj sto in 
kdor rojakov ga še nima. naj se 
podviza zanj. Letošnji Koledarje 
zanimiv in bolj obsežen kot dragi 
letniki. Cena mu je s poštnino 

j vred 30 centov. 
Slovenie Publishing Co., 

S2 Cortlandt St.. New York City. 

m̂ ^ ^ uiao Dili paro 

7p nn n n i , r°dni u ^ z « 
LU UUiyU Pot is Stare do 

* movine tako po 
| jeui kakor sedaj; rojakom, ka 
| teri želijo naročati vozne listke 
| m svoje družine, prijatelje in 
; inance, se nudi sedaj najbolj u-
i godna prilika, dokler se eene so-
j pet ne zvišajo. 
| Sedaj naročeni vozni listki po 
znižani ceni to veljavni M cele 

'leto, akoravno se eene istih ntei 
I letom zopet zvišajo. 
[ Pišite takoj za vsa potrebna 
pojasnila na znano tvrdkoi 

F R A N K 8 A K 8 E E , 
|SS Cortlandt at. Sew York ttty. 

EDINA SLOVENSKA TVHDKA. 
^ ^ ZASTAVE, REG ALI JE, ZNAKE, KAPE 
^ f l PEČATE IN VSE POTREBŠČINE 
|g|H| ZA DRUŠTVA IN JEONOTF. 
H f M J ® O e l o p r v e v r a t a . C e n e n l s k e . 

T ii F. SERŽE CO. 
3 ' I I S . J V I I L L A R O A V « . , CHIOAOO.IU' . 

SLOVENSKE CENIKE PO&1L.JAKO /\§T0N,K 

Domača naravna ohijska vina 
kakor: 

DELAWARE, CATAWBA, IWES, iN CONKORD 
prodaja 

J O S I P SVETE/ 
1 7 S O - 8 2 EL 2 S t h S t . , I . o r a i n . O h i o 

Conkord, rudeče vino po . . . . 60c. galona. 
Catawba, rumeno vino po. . . 30c. galona, 
Delaware, belo vino po $1.00 galona. 

Pri naročilu 2ij ga Ion o v j,* priložiti "0 y.a sodtek. 
Uazpošiljani ga od 25 galonov naprej. Nann*iln j«- pribi-

jati denar ali Money Order. 
Vina so popolnoma naravna, kar jamčim. 

Zavarovanje. 
if-1 ' 11' Vsak občuten mož skuša potom kakega zavarovanja 
|i|; | tt obvarovati svojo družino pred neposredno silo v slučaju 
I1L® .p̂ 'U hitre ali predčasne smrti. Njegova dolžnost je tudi da 

podaljša svoje življenje ter obdrži svoje zdravje. To pa : 

m a m M more storiti, ako obdrži svoj prebavni sistem vedno v do- j 
P ^ J J brem stanju. Kakor hitro zapazi 

pritisk v želodcu. 

l l a f l p boleč-ne v črevu, 
^ V l ! ^ ^ bolečine v hrbtu, 

t j nenadno slabost. 

p j ^ f l f l g j g T R I N E R J E V O 

r^liSTl Ameriški Eliiir grenko viao. s 
E L I X I R . To zdravilo iz zelišč mu lx> dalo hitro in popolno uteho, 

j R f T T B W1MF popolnoma izčistilo prebavni sistem, ne da bi ix> \ 
i d V i T i n i - vzročalo neprijetnih simptomov. Oprostilo bode telo o-

i Stankov hrane, ki so ostali neprebavljeni, 
j * J ^ ^ S f e k \ Tudi bo izzdravilo ranjena mesta v notranjih organih 

V H t v ^ ter okrepčalo slednje, da bodo mogli opravljati njihov s 
/ j jftffSLttžA^ posel bi-ez pomoči. Odstranilo bo raz])olago h konstipaciji j 

\ ter vse j)osiedice slednje. 
Rabite to izvrstno zdravilo kakor hitro zapazite kate-

TniNtnovo ' rega gori navedenih simptomov. S tem boste preprečili 
1 m\ ia mnogo bolezni. Dalo vam bo 

! H 0 R K E V 1 H 0 ^ . n a r a v e n t e k , 
1 y JOSEPH tri«e* / telesno moč, 
| ^ S j i Z S f & i . ' ? * J s v e z o s t d u h a . 

v a m n o v e ^ veselja do življenja, čisto 
zunanjost, trdno zdravje, kolikor mogoče. 

^ ^ B B H D ^ ^ V v s e h l ekarnah . Odklanja j te p o n a r e d b e . 

JOSEPH TRINER, 
Mai^ifacturlns Pharmacist 

1 3 3 3 - 1 3 » SO. ASMUND AVE., CHIC ACQ, I U . ; 

Izšla je knjiga h 

JOHANCA j 
V O D I Š i a C U D J S 2 I . j 
- ^y*®1 je j**40 SAcimiva in opremljena z mnogimi slika* S 

mi. V knjigi je natančno popisano kake tmdktU ie <WaW Jo- j 
hanca na Reki in Vodicah, kako je k r i " * v t e a l » < ' iti k a k o je B 
denar izrabljala iz vernega ljudstva ter kdo ji ie Je> narok o • 
pn teb sleparijah. Knjiga je deloma v uropL deMaoa pa v pes- H 
mih; tudi MIKE CEG ARE ji je p o s v e t i l p o s e b e n s l s v o s pev. R 

9 ^ ^ 2? I 
P e l J o h a n c n $ 1 . 0 0 . I 

Prava rodeča Škofova broinra K 
" {mImm la N v m t a paak- za trete u k s s " , 

spisal Am. Bonavwtuba, fkof ljubljanski. Zitfaaa cena 40e. 
T r i i k o f o v e b r o š u r e z a $ 1 . 0 0 . 

Tri Muce m o m M t o Mm daw a H-*-
Denar poUjito v rekomandiranfm pisma, po Moaay Order 

ali pa v tnaoskah in takoj odpoiljecn, kar bodakdo naročil. 

Ludwig Beneciik, 
t m Catalpa Kit? k irtaMj«, tU* Terk. 

• i s** : 
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Skrivnosti | Pariza. 
Slika iz nižin življenja. 

111 Ml Eucm Sm. — Za "Glas Band«" piftradU J. T. 

(Nadaljevanj«.) 
— "Vi odwslale torej s tem čolnom od Vašega otoka. Za Va 

lui naj sledi dober čoln. katerega naj vesla kdo izmed Vaših do-
mačih. Ko pri veslu te na nasprotno obrežje, sprejmete staro žen-
sko in mlado bloudinko v svoj eoln ter jo v režete spet proti oto-
ku. V primerni razdalji od brega obstanete. odprete zatvomieo t^r 
skočite drugi čoln. Starka in plavolaska —** 

-— "Naj {.ijete i/, ene čase. — Imenitno!1* 
'"Ste pa tudi gotovi. d;t Vas ne bo nihče motil .»b Vasem 

početju? tV vidijo Vaši gostje?'* 
- - "Tu ni potr ba nobeuegu strahu. Ob t*-ui času in a? pozimi 

posebno ti" prihaja niln'-e. To so časi kislih kumaric za nas. In če 
tudi pride kdo v gostilno, ne škodi nič. Sami dobri prijatelji za-
hajajo v našo krčmo." 

"Sploh p« Vam ne preti nobena nevarnost. Mislili bodo. da se 
je potopil čoln. ker je bil prestar, in starka, ki Vaui pripelje de-
klico, tudi izgine obenem. D: t pa bo bolj gotovo, da sn .obe poto-
pite (seveda slučajno1, bi bilo dobro, če bi prišle vendar spet na 
površje ali pa okleirle čolna, da navidezno prizadevate ju 
rešiti — " 

— - "Ter jima pomagam spet pod vodo? Da, da.* 
- "Ta izlet mora izvršiti po solnčn< m zahodu. Tema mora 

biti, kadar izgine t i pod vodo." 
— " S tem predlogom se pu ne ujemam. Kako uaj se vidi v 

temi, da imate ob« /enaki dovolj?" 
— "Imate prav. Torej se zgodi nesrečni slučaj pred sol učnim 

* zahodom." 
— " K a j pa starka ? " 

'Nič. - Ob snidenju Vam poreče tiho: "Mala dekliea mora 
Utoniti. Trenutek prej. predan potopiti čoln. mi namignite, da se 
lahko r- šiia / Vami zaeno.' Starki odgovorite tako, da ji ne vzbu-
dite nobene »lutnje." 

"Mislila bo torej, da pelje samo deklieo v pogubo?" 
— "Pa bo morala tudi sama požirati z bloudinko obenem." 

"Zelo prekanjeno zamišljeno!" 
— "Pazite, da ne začne slutiti starka!" 
— "Bodit«- brez skrbi!" 

"Dobro opravite tor-j! Oe bom zadovoljen z Vami, dobite 
mogoee še več naročil od mene." 

— "Na uslugo sem Vam." 
- "Na to sva s» razšla z možem v plašču s končava razboj-

nik svoje pripovedovanje. "Jaz sem se vrnil k svojemu čolnu ter 
ob tej priliki vzel seboj reči, ki s m jih prinesel domov." 

Iz te povesti zakrknjenega roparja je razvidno, da je Jakob 
lperrand nameraval spra\iti s poli z dvojnim zločinom Marijino 
C\etlico in madamo S rafino obeli "Ui. St;veda ni prav nič slutila 
njegova gospodinj i o tej zlobni nakani svojega gospodarja. 

Ce žrtvuje notar S Talino. se znebi natanaein vsaj enega obeh 
ovojih potu!»ga--ev. «Bradamanti je bil drugi njegov sokrivec). In 
samo ta dv« lahko puhneta v pogubo, seveda tudi sebe hkrati. 
Ali Jakob Ferraud je bil mnenja da je smrt veliko boljša čuvate-
lji'a nj-govih tajnosti, kakor pa osebni oziri. 

Obsojeitč va vdova in najstarejša liči sta poslušale Nikolaja 
/ veliko pozornost jo. ki je med pripovedovanjem močno pil. vsled 
česar je jel govoriti zelo vznemirjeno. 

— "Tu pa še ni vse", nadaljuje razbojnik. "Še v neko drugo 
zadevu s. m se vpletel s Sovo in Barbillonom. Imenitna reč! Ce se 
nam ne ponesreči, utegnemo precej zaslužiti. Neko posredovalko 
* diamanti moramo oropati. Ta ima večkrat za 50.000 frankov dra-
guljev v svojem pletenem mošujičku." 

— "Petdeset tisoč frankov!" vzkliknete mati in hči hkrati, in 
oči s«- jima zasvetijo poželjivo. 

— "Da. — Rde vero k bo tudi zraven. Včeraj je povlekel po-
*>redo\&lko h pismom, katerega sva j i nesla z Barbillonom. Rdeče-
iok j« pravi ptič! - Da jo še bolj pridobi zase, ji je prodal dia-
mant za štiristo frankov. Tako pride nič hudega sluteč proti ve-
• »ru \ njegovo kr»*mo na t lizejskein polju. Tau^ jo počakamo v 
zasedi. Sestra mi mora čuvati čoln. Če bo treba posredovalko živo 
ali mrtvo »praviti spoti, je čoln naj pri pravne j&e sredstvo, ki ne za-
pusti nob ne sledi za seboj. To je imenitna nakana! Zares, zares 
zvito jo je zamislil Rdečerok ! ' ' 

— "Kdečeroku prav nič ne zaupam . meni vdova. " P o tistem 
dogodku na Rn Montmartre je prišel tvoj brat v Toulon, Kdeče-
roku pa »e ni skrivilo nobenega lasu." 

— "Ker ni bilo nobenih dokazov zoper njega. O ta je preka-
njen! Ali druge izdajati? — Nikdar!" 

^ do vi, strese i glavo, kakor da bi dvomila o poštenosti Rrde-
čerokovi. 

Po kratkem premisleku pa reče: 
Ljubša mi je tista zadeva na bilskem bregu, ki se izvrši 

jutri ali pojutrišneui — utopi jen je obeli žensk. — Toda Martial 
bo uam napoti kakor vselej." 

— A ti ga >e o. bo \z.l hudič! zavpije Nikolaj napol pijan 
ter sapici svoj dolgi nož v mizo. 

— "Tudi jaz sem že lekla materi, da je tako življenje neznos-
no. iu ue SUH tako dalje", de sestra. "Dokler je on tu. se ne da 
nič opraviti z otrokoma." 

— "Rečem Vama. da nas prav lahko enkrat naznani polieiji", 
nadaljuje Nikolaj. "Vidiš, mati, zakaj mi nisi vrjela. — Vse bi 
bilo ž« v redu — " 

— ""Saj so še drugi pripomočki." 
— '*A oni je uajboljš!", pripomni bandit. 
— "Sedaj — ph ". ugovarja vdova s tako odločnostjo, da je 

Nikolaj umolknil. Suj je dobro vedel, da je njegova mati ravno 
tako zločinska in odločna kakor ou sani. 

Vdova še pristavi: 
— "Jutri zjutraj zapusti otok za vselej." 
— "Kako7" vprašata njena otroka obenem. 
— "Ce pride aedaj-le, se začni ta prepirati z njim, toda resup. 

lakor »i Se nista upala nikoli. Do skrajnosti. Nič ne de, ee se spo-
padete. Sicer je moean kakor hrust, ali vidva sta dva. in tudi jaz 
Vama priskočim, če bo treba. — Toda nič noža! Nič krvi! Nakle-
»tita ga ali uikakor ga uc ranita!" 

" In potem?" vpraša Nikolaj. 
— 'Potem — mora odločiti. Poreeemo mu, naj gre jutri z 

otoka za vseltj, sicer ga pretepemo vsak dan. Ti večni tepeži se mu 
zafnosijo, to vem. Dozdaj je imel prevelik mir — " 

~ Trdoglav je in trmast kakor konj. Lahko je. da ne mara 
radi otrok proč", izpregovori najstarejša sestra. 

— 44Pravi pravcati lopov je — ali pred tepežem nima strahu.* 
— 4'Pred enim ne", reče vdova. "Toda vsak dan, vsak dan —-

to bo pravi pekel, in umakne se." 
— "Ce se pa vendar ne umakne?" 
— "Potem poskusim Se z drugim sredstvom, ki ga prisili, da 

jo ie nocoj, ali pa najkasneje jutri navse zgodaj odkuri odtod", 
odgovori vdova s peklenskim nasmehom. 

— "Zares, mati?" 
— "Da. Toda rajši vidim, da se ga prežene s palico in pestmi 

— Se-le, če to ne izda nič, poseženi po drugem pripomočku." 
— "Ce pa se to ne pomaga nič, mati t " vpraša Nikolaj 

— "Potem nam preostaja še samo eno sredstvo., katero učin-
kuje in gotovo", odgovori vdovo. 

V tem hipu se odpro vrata in Martial vstopi. 
Zunaj je tako divjala vihra, da se ni culo pasje lajanje, kate-

ro je naznanjalo, da prihaja najstarejši sin obsojenčeve vdove. 

IV. 

Mati in sin. 

Martial ni vedel zlobnih nakan svoje tUjižine. Zato je počasi 
in mirno stopil v kuhinjo. 

Citateljem je že znano iz nekaterih besed, ki jih je govorila 
Volkulja Marijini Cvetlici, na kak naein se je preživljal ta mož. 

Dasi ni bil Martial zloben človek in ni bil zločinec, vendar ni 
živel tako urejeno, kakor se spodobi za poštenjaka. Ribaril je tam, 
kjer ni imel pravice,- in ribiški pazniki so imeli tak strah pred nje-
govo telesno močjo in predrznostjo, da nalašč niso hoteli videti 
njegovega početja. 

In s tem opravkom je združeval še nek drugi posel, kateri se 
tudi ne ujema preveč s poštenostjo. 

Zelo rad je pomagal, bolj iz ošabnosti in iz zabave kakor iz 
lakomnosti, s palieo in pestjo slabejšim proti močnejšim. Pripom-
niti pa moramo. da si je izbiral take proeese z nekakim pravnim 
čutom. 

Volkuljin ljubimce je bil podoben svojemu bratu Francu in se-
strici Amandini. Bil je srednje rasti, toda močan in širokopleč. Nje-
govi gosti, rdeči in krtačasto ostriženi lasje so kakor pet rogljev 
silili na precej visoko čelo. Debela, mršava in kratka brada, veli-
ke čeljusti, širok in precej močno štrleč nos in modre iu drzne oči. 
*"se to je dajalo temu moškemu obrazu zelo odločen izraz. 

Na glavi je imel Martial star posvalkan klobuk. Vkljub hude-
mu mrazu je imel čez jopič in hlače iz sirovega mančostra ne pre-
več toplo bluzo. V desnici je držal debelo žilovko. katero pa je po-
tem položil poleg sebe. r 

Debel, črn pes z rdečimi lisami in s krivljeuimi nogami je pre-
šel zaeno z Martialom v kuhinjo. Sedel je pa na zadnje noge za 
vrati. Ni .si upal bližje med ostalo družino. Kajti dobro je bilo zna-
no staremu Nimrodu — tako mu jii bilo namreč ime — da sta on 
in njegov gospodar slabo zapisana pri tej družini. 

— " K j e sta otroka.'" 
To so bile prve Martialove besede, ko je sedel za mizo. 

"Tam. kjer sta", mu odgovori sestra. 
—- " K j e sta otroka, mati.'" vpraša Martial vnovič, ne da bi 

se brigal za sestrin odgovor. 
— " V postelji odgovori vdova nakratko. 
— "Nista nič večerjala, mati?*' 

t Dalje prihodnjii.) 

Citajte 
kaj pišejo rojaki o zdravilih svetovno znanelekarne 

PARTOS vNew Yorku. 
Cenjeni gospod Partos! Poslano mi Partolo sem sprejel, m 

sem zelo hvaležen, ker sem poprej poskusil že nekatera zdravila in 
žalibog vse je bilo zastonj. Moj želodec ni mogel prebavljati nobe-
ne hrane že dva leta, a zdaj kakor ste mi odposlali eno škatuljo 
Vaše partole se počutim kakor novorojenega in kakor hitro to po-
rabim. Be bom vam priporočil še za drugo. Ker seru prepričan, da 
Vaša zdravila so ta najboljša v Ameriki, zato Vas toplo priporočam 
vsem Slovencem, da se ne dajo zapeljati, in drago plačati druga 
zdravila, katera niso sploh nič vredna. To sem prepričan in pišem 
resnico, in Vam želim mnogo uspeha. Vaš udani 

Geoig« Bisatl, 913 Madison St., Butte, Mont. 

Cenjeni gospod lekarnar! Jaz sem Vaše pismo pre-
jel ter Vam odpišem nazaj, da pri meni Vaša zdravila 
res fajn napredujejo ker tudi ne bom brez njih. Vaših 
Partola: prosim, da mi naznanite, za koliko mi hočeta 
ceno znižati, da bodem vedel kadar bodem zopet rabil, 
koliko denarja Vam poslati, ker pri meni res fajn napre^ 
dujejo. 

Tor&j ostajam Vaš prijatelj 
Marko. Nemanič, Clayton. Wash. 

To sta samo 2 od mnogobrojnih pisem jednake vse-
bine, katera vsaki dan prejema lastnik omenjene lekar-
na od hvaležnih naročnikov iz vseh krajev Združenih 
držav, Kanade in Evrope. 

Ako torej bolnjete na katerejkoli naravni bolezni 
kfckor: glavobol j, kašelj, na prsih, pljučih, želodcu, trbu-
hu, ledvicah, jetrih, mehurju, ušesih, slabem spavanju, 
uervoznosti, reumatizmu, belem toku, ali tajni 
bolezni, srbenju kože, ako Vam lasje izpadajo, ali so pre-
zgodaj osiveli, OTKAK NE OBUPAJTE tudi 8e zdravi-
la, katera ste dosedaj rabili niso imela uspeha temveč 
pišite takoj na doljni naslov ter pismu priložite $1.00 in 
z obratno pošto se Vam odpošljejo zdravila za Vaio bo-
lezen in to poštnine prosto. 

Slovenski ceniki in navodila se pošiljajo zastonj. 
Pisma naslovljajte točno na: 

THE PARTOS PHARMACY, 
160 - 2nd Ave., New York, N. Y. 
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Ali želite imeti fin gramofon 
v svoji hiši? 

i Pišite za krasni cenik $25 do $250. 
i Izberite stroj; pošljite 4 depozita. 
[Pošljemo vam 12 spevov zastonj. 

1 

Columbia Grammophon Co., 
171 Washington St., New York, N. Y. 

f W V ^ I M r i w l o g a v t n a I n <gan|a« 

^ k l ^ Mari ja Orfll 
ha^jftWi vtee f t . . « . . fee. tails* 

festftaipc . . . . . . . . . . . . 
BaaSaAfc4galaaa am...... . . . . . . . . . . . . . .etl.se 
M j m e U i M M « H I N 

4 gsL (sadtek) sa ttt.lt 

( V M A R M A Q R I L L , 

«41 paniko« 1,417.710 t«a. < 
Hamborg-Amerika črta j 

Kaj***** o«*' rad«« drnfbs aa intr, 
ki vzdržuje 74 različnih črt. 

too črevljev dolg, 58,000 ton. 
" I M H G k A l V K " , 

919 čevljev dolg, 62,000 ton. 
Dirsktna zveza med 

HEW YOttOM m HAMBURGOM, 
fHILADELPHIO m HAMBURGOM, 
BOSTONOM n HAMBURGOM, 
RALTTM0REM in HAMBURGOM, 
HALIFAX in HAMBURGOM. 
Najnižje cene za v stari kraj ia aszaj. 
Ptička« p*i«n»it pataik« ilmul:« u/ciioili 
Naiveč eud- hm.st» v MEDKBOVJU in 
TRETJEM RA/.KEDU ki »eebnje ka-
bine po 2, 4 in » pottelj. obednice, ko-

palnice, pralnice itd 
Za nad al j ne podrobnosti obrnite se na: 

Hamburg-American Line, 
45 Broadway, New York 

ali ni krajevne agente. 

HARMONIKE 
oodial kakorlnosoll m u ladolajom in 
popravljam po aajaiijih esnah, a de>o 
trpežno tn zanesljivo. T poprave sane 
djlvo vsakdo polije, kar aem f* aad 16 
let tukaj ? tem poaln lo sedaj v svojem 
astnem doma. V popravek v samem 
kranjska kakor vsa drage hsrmoaike ter 
rata nam po dala kakoxtaa kdo saktsva 
teas nadal jnih vpraisnj. 

J O H N W E N Z E L , 
1 0 1 7 C . 6 2 n d S u Cleveland. O . 

• • • • — m — m — t t t i 
sr m 
e Josip Seharabon > 
« blizu Union postaje * 
i 415 West Michigan St., i 

Duhitfa, M i n a . 
1 Pošiljam denar t stara do- 1 
1 Borino in prodajam paro- B 

« brodnt io želesuške listke« t 
m m m m—nr—•—• • • 

P o z o r , r o j a k i S 

^fl^^ n m h S 

as. bbrira 1« o<» w>... ar i«ata • "ČtiuedlaaS 
TO MfeUa» In (w«u«m («>tl h» detal Mil -saspnlrwa *»*«iojp r. nc taua taoolsS. *m b* K««n» tak* intkr f 1 S M ku i —p—M uuiuij«, imhNHO v *«fcsfc ^ hmImm aa> 

mum1m* JAKOB VASSCtfl 

a—e—a—a—a—a , • 
BOJAKl NABOOAJTB SB N^ 

GLAS NARODA". NAJVEČJI 
<LOVENSKI DNEVNIK T ZDE 
'̂ »RXAVAH 

m m a a • •—a—a » a 

RED STAR LINE 
P l o v i t b a m e d N e w I o r X o m tn A n t f c a p o ^ » 

Redni tedenska zveza potom poštnih parnikov t 
brzoparniW na dva vijaka. 

SBBUUID X M J ^ ^ ^ f UOONLAKD. 
U J Š U 11,7<0 ton 

r n n j u r B v a d b b l a n d 
h t m lea 11,017 tem 

L . A P L A J N Q 1« Q 9 4 t o n . 
' Kratka in udobna pot za potniit~v Avstrijo, na Ogrsko, Slovensko, Hrvat-

sko in Galicijo, kajti med Antwerpom in imenovanimi deželami je dvojna di-
rektna železniška zveza. 

Posebno se Be skrbi za udobnost potnikov medkrovja. Tretji razred obstoji 1 
od malib kabin za 2, 4, 6 m 8 potnikov. 

Za nadaljne informacije, cene in vožne listke obrniti se je na: STI^kTiaV" 
R E D S T A R U N B | 

fcifcrtni i. kar-us^miiiiiih. maakna ssw roai. cwcAon. m ifDom%c, aiiv, 
•onosfaSs. irAJHmcreoiî D.̂ . IA"̂ SOSOS!CAI. 

Ull w>!n( Strai. 'tllSLCkrfa SbW. UlVMUmL " 
muDELTHuTri. nrv OBLEANSTuT awnarou^aDhi -•IS SmJ An- 11 a Lmrt Tltn«a. n Str—L 

suitu.vjSL sT.uxna.aaL raGwisz^cyuDA 

BOJAKl. NABOCAJTB iB HA "SthAa MABODA", VAB 
•BCJT IN NAJCBNBJft? 

C0MPAGNIE GENERALE 
TRANSATLANTIOUE. 

< F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u A b a * 
Direktna irta 

do MAVM, PAXIZA, tVIOB, INOMOHTA fx LJUBUAJTB. 
P o i t n l B k a p r e a parnik] aoi* 

LA PROVEWCC" U SAVOIE" ' LA LOURAINE" "FRANCE" 

"CHC4GO" 'MTODKiB" "tOGBAIBUO" "IUfilUM 

QIavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK, 
sorasr Psarl SL, fhsssbrsafii Balldisg. 

Ekspresai paraiki odplujejo vedno ob vedah is pristanišča iL 57 N. R* 
Poitai paraiki odplojejo ob sobatab. 

*LA LORRAINE 25. feb. 1914. #LA LORRAINE IS. mar. 1914. 
•LA PROVENCE 4. mar. 1914 *LA TOTtraTNE 25. mar. 1914. 
•LA SAVOIE due 11. mar. 1914 *LA PROVENCE 1. apr. 1914. 

POSBBKA PLOVITBA 
V HAVBB: 

tROCnASTBEAU 28. feb. 1914. »NIAGARA 21. mar. 1914. 
•CHICAGO dne 14. mar. 1914 tROCHAMBEAU 28. mar. 1914. 

Psrslki s mul« iiuMirud iaa}s ps Sva ri)ska. 
Paniki s faikskajaia fed T#afca. 

A v s t r o * A m e r i k a i i s k a c r t a 
( p r e j e b r a t j e C o s u i i c h ) 

lajpripravoiisa in aa|cioe|$a parcbrodaa črta za Slovenca ja Hrvata. 

No*l parnik na dva vijaka "Hasvaa WaaHmawoa". —<* 
R n g u l n r n n v o f a j a m e d N e w . t o r k o m , T r a t o m I n R e k o . 

Can Toiaft listkov ii New Torka u m. razred to do: 
Tri spodaj navedeni naM H i a fl « M r | . 

kaodi na dva vijaka UnnJi I f ^ T . ^ — 
teesfibd b n o ^ v ^ $26.18 

b l o ^ L L mAMBmSxwL — m . o s 
ATOKotSjC B ^ABLOVGA . . . . . $ 2 6 . 2 8 

OCEANIA, D 
nffOBB CBAMX iOtm % I B L X A B U D « « ! 

|BMS% aQ MBJIi Kartka Waskinffton In Kals« K a l i ( M l L 
J M i « , drugi |M.M do H U i 

Pkeipa Bras St Ca, Gen. Agenta, t w*ehm*tosi street, n e w Y o r k , 


